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    المسائل الدولية: معالجة إعسار مجموعات المنشآت  -ثالثا  
    ةقدمم  -ألف  

ــدان  ة دليــل الأونســيترال بشــأ قدمــيلاحــظ في م  -١ ن الممارســات المتعلقــة بالتعــاون في مي
الحـدود قـد زاد    عـبر أن عدد قضـايا الإعسـار    معأنه  )1()دليل الممارسات(الإعسار عبر الحدود 

نظـم قانونيــة،   اعتمــادزيـادة كـبيرة منــذ تسـعينات القــرن العشـرين، فلــم يواكـب هــذه الزيـادة       
وكثيرا ما أدى عـدم  . العابرة للحدود بيعةالطأم دولية، مهيأة لمعالجة القضايا ذات  وطنيةسواء 

غير وافية بـالغرض وغـير متسـقة، لم تـؤدّ فحسـب إلى       هجنتوافر نظم من هذا القبيل إلى اتباع 
ماليــا والإدارة المنصــفة والكفــؤة لقضــايا الإعســار عــبر   المتعثّــرةالأعمــال إعاقــة إنقــاذ منشــآت 

الـدائن المعسـر والسـعي إلى زيادـا إلى أقصـى       حماية قيمة موجـودات  أيضاالحدود، بل أعاقت 
وإضـافة إلى ذلـك، أسـفرت أوجـه التبـاين،      . لا يمكن التنبـؤ بتطبيقهـا   هجن أاحد ممكن، كما 

ــة عــن عقبــات لا ضــرورة لهــا أمــام تحقيــق       الحــالاتوفي بعــض  ــازع، بــين القــوانين الوطني التن
 كـان  وكـثيرا مـا  . في إجـراءات الإعسـار  المنشـودة   لأساسـية والاجتماعية ا الاقتصاديةالأهداف 

 الــدائنينهنــاك افتقــار إلى الشــفافية، مــع عــدم تــوافر قواعــد واضــحة بشــأن الاعتــراف بحقــوق   
علـى مسـائل الإعسـار عـبر      المنطبـق الحاليين وأولويام، ومعاملـة الـدائنين الأجانـب، والقـانون     

 نظــم قــوانين الإعســار أيضــا في ظــاهروفي حــين أن العديــد مــن أوجــه القصــور هــذه  . الحــدود
ــة ــإن تأثيرالوطني ــا، ف ــن المحتمــل أن يكــون أكــبر    ه في قضــايا الإعســار عــبر الحــدود،    بكــثيرم

 .إعادة تنظيم المنشأة يكون الهدفوخصوصاً عندما 

تطبيقهـا في  قصور القوانين القائمة، فقد أضاف عدم القابليـة للتنبـؤ بشـأن     إلى وإضافة  -٢
جـراء انعـدام الـيقين     مـن بعـداً آخـر    ،مـن تكـاليف وتـأخر   ن بـذلك  الممارسة العملية، ومـا يقتـر  

ويختلـف القبـول بـأنواع    . الحـدود يمكن أن يؤثّر على تدفق رؤوس الأموال والاستثمارات عـبر  
الــتي يحظــى ــا الأطــراف ذوو  والمعاملــةمختلفــة مــن الإجــراءات واســتيعاب المفــاهيم الرئيســية 

الإنقاذ، على سـبيل المثـال،    وأالتنظيم  إعادةأن إجراءات ذلك  ،المصلحة في إجراءات الإعسار
ويتبـاين إشـراك الـدائنين المضـمونين،     . أخـرى  بلـدان هي أكثر شيوعا في بعض البلدان منـها في  

كمــا اعترفــت البلــدان . الإعســار تباينــا كــبيرا إجــراءاتوكــذلك المعاملــة الــتي يحظــون ــا، في 
ومن الأمثلـة في سـياق إجـراءات إعـادة     . مختلف أثرذات  الإجراءاتالمختلفة بأنواع مختلفة من 

مهـام   ممارسـة  الحـائز التي يتوخى فيها قـانون إحـدى الـدول أن يواصـل المـدين       الحالاتالتنظيم 
مـدين  ص يخ ـ فيمـا الإدارة، بينما في قانون دولة أخرى، تجـرى فيهـا إجـراءات إعسـار متزامنـة      

───────────────── 
  .٢٠٠٩يوليه /تموز ١اعتمدته اللجنة في  )1(  
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وقد طالـب العديـد   . المدينخرى، أو تصفّى منشأة تعاض عن الإدارة الحالية بإدارة أس، يواحد
ـا، بتطبيـق مبـدأ عالميـة      الخاصـة من قوانين الإعسار الوطنيـة، فيمـا يتعلـق بـإجراءات الإعسـار      

علـى  القضـائية نافـذة المفعـول     الأوامـر الشمول، ـدف اتبـاع إجـراءات موحـدة حيـث تكـون       
 تعترف تلك القـوانين بمبـدأ عالميـة الشـمول     ذاته، لا الوقتوفي . كائنة في الخارجالموجودات ال

وإضـافة إلى الاختلافـات بـين المفـاهيم الرئيسـية      . الأجنبيـة  الإعسـار الذي تطالب بـه إجـراءات   
وقـف أو تعليـق الـدعاوى     طلـب إجـراءات الإعسـار، مثـل     آثارفإن بعض  المشاركين،ومعاملة 
عتــبر عنصــرا رئيســيا في العديــد مــن  موجوداتــه الماليــة، والــتي ت بشــأن أو  المــدينعلــى المرفوعــة 

  .أن تطبق بفاعلية عبر الحدود يمكنالقوانين، لا 
ــدولي،  الســياق فيو  -٣ ــا  ال ــتي و قصــرت دوم ضــعت مــن أجــل معالجــة مســائل   النمــاذج ال

عنـدما نظـر مجلـس    ف. ت علـى نحـو مـرض   نشـآ تناول مسألة مجموعات المعن  الحدودالإعسار عبر 
ــوردات ــا إذا كــان ينبغــي  في المملكــة المتح ــ الل ــة   للمملكــةدة في م المتحــدة أن تنضــم إلى الاتفاقي

ــإجراءات الإعســار،    ــة ب ــة المتعلق ــة  تذكــرالأوروبي ــة أن تعليقهــا في اللجن لم تتطــرق إلى الاتفاقي
عنـدما أصـبحت   حتى و. التجارية الأكثر شيوعا الأعمالالتي هي نموذج  -مجموعات الشركات 

مــايو /أيــار ٢٩المؤرخــة  ١٣٤٦/٢٠٠٠ رقــمالتنظيميــة وروبي تلــك الاتفاقيــة لائحــة الــس الأ 
. المسـألة ظلـت تغفـل تلـك    ، )التنظيمية الأوروبيلائحة الس (بشأن إجراءات الإعسار  ٢٠٠٠

النمــوذجي بشــأن الإعســار عــبر   الأونســيترالوعنــدما نــوقش نــص الصــك الــذي أصــبح قــانون   
 ".ة بعيدة جدامرحل"اموعات هذه مسألة  اعتبر تناولالحدود، 

فحيثمـا  . كثيرة المشكلة الرئيسية المتعلقة باموعات في السـياق الـدولي   حالات وتوضح  - ٤
مورس العمل من خلال أعضاء مجموعـة في عـدد مـن الـدول المختلفـة علـى نحـو متكامـل، مثلمـا          

KPNQwestهــو الحــال بشــأن مجموعــات الاتصــالات مــن قبيــل مجموعــة    
أو شــركة شــبكات  )2(

أو اموعات الصناعية مثـل فيـدرال مونغـل العالميـة أو شـركات الخـدمات الماليـة مثـل         نورتل، 
ليمــان بــرذرز هولــدينغز، فمــن المــرجح أن يــؤدي الإخفــاق الواســع النطــاق إلى بــدء عــدد مــن  
إجراءات الإعسار المستقلة، أحيانا ما يكون بالغ الكبر، في ولايـات قضـائية مختلفـة بشـأن كـل      

تنســق هــذه الإجــراءات، فمــن المســتبعد إعــادة لم ومــا . موعــة المتعســرينعضــو مــن أعضــاء ا
───────────────── 

من الألياف كابلات وتشغل شبكة تمتلك عن بعد اتصالات  شركات مجموعة KPNQwestوكانت شركة  )2(  
لات الرئيسية مركّبة على شكل الكاب وكانت. في أماكن مختلفة من أوروبا وفي الولايات المتحدةالضوئية 

الفرنسي من الحلقة الأوروبية؛ وكانت شركة فرعية  الجزءحلقات؛ فكانت شركة فرعية فرنسية تمتلك 
 فرعيةوعندما أفلست الشركة الأُم الهولندية، اضطرت شركات . منها، وهلم جرا الألمانيألمانية تمتلك الجزء 

. كانت منشأة فيها التيالمحاكم في مختلف الولايات القضائية  عديدة إلى تقديم طلب للحصول على حماية
  .ولم يستطع أحد أن ينسق الإجراءات، وفُكّكت الشركة بالفعل
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والعلاقــات المترابطـة بــين  . أجزائهـا المكونــة لهـا  تنظـيم اموعــة ككـل وقــد يلـزم تفكيكهــا إلى    
أعضاء اموعة التي تحدد طريقة هيكلة اموعة وكيفية عملها أثناء يسرها تنفصم بوجـه عـام   

ــان     يكــون مــاوكــثيرا . لــدى الإعســار  ــوتر واضــح بــين ــج الكي ــاك ت ــاريهن المنفصــل  الاعتب
وتيسـير   ،بالنسـبة للإعسـار   تبعـات عليه مـن   نطويوما ي الشركاتتنظيم  بشأنالتقليدي المتبع 

في حالــة مجموعــة شــركات أو جــزء مــن مجموعــة شــركات بشــأن الإعســار دعــاوى إجــراءات 
الموجـودات إلى أقصـى حـد لمـا      قيمـة دة بأسلوب يمكّن من تحقيق هدف زياإعسار عبر الحدود 

الإعســار عــبر الحــدود منــذ قضــية ماكســويل  قضــايا  تــاريخويؤكــد  .الــدائنين منفعــة كــلفيــه 
(Maxwell) لَالمشاك )3(١٩٩١عام  في ف عند إدارة عـدد مـن الإجـراءات المتوازيـة،     التي تصاد

بعـض هـذه الحلـول في دليـل     وتنـاقَش   .التي اسـتحدثت واعتمـدت   المبتكرةوالحاجة إلى الحلول 
الممارسات، علما بأن استحداث نظام تشريعي لمعالجة قضـايا إعسـار مجموعـات المنشـآت عـبر      

 .الحدود يظل تحديا لا بد من مواجهته

الأخــيرة حــول مــا يمكــن أن يشــكِّل الأســاس   الآونــةجــرت مناقشــات مستفيضــة في و  -٥
وتضـمن  . موعـات المنشـآت عـبر الحـدود    الذي يقوم عليه نظام قـانوني يعـالج مسـائل إعسـار مج    

علـى دائـن بمفـرده     ينطبـق حسـبما  " مركـز المصـالح الرئيسـية   "بعض الاقتراحات تعـديل مفهـوم   
جميـع الإجـراءات فيمـا يخـص      بـدء على مجموعة مـن المنشـآت، لكـي يكـون بالمسـتطاع      لينطبق 

وإخضـاعها  أعضاء اموعة وكذلك إدارا في مركز واحد فقـط ومـن خـلال محكمـة واحـدة      
يمكـن تعيينـه    وارتئي في اقتراح آخر تحديد مركز تنسيق للمجموعـة، . لقانون ناظم واحد فقط

على اموعة، أو السماح لأعضاء اموعة بتقـديم الطلـب    سيطرإلى مكان العضو المبالرجوع 
  )4(.فيها إجراءات إعسار المنشأة الأم للمجموعة بدأتبشأن الإعسار في الدولة التي 

مجموعـات  حـض طبيعـة   غير أن هذه المقترحات تثير مسائل هامة وصعبة يتعلق بعضها بم  -٦
في مجموعـة منشـآت   يـة تعريـف ماهيـة    أي كيف - تشـغيلها المنشآت المتعـددة الجنسـيات وبكيفيـة    

العوامل التي قد تكـون مناسـبة في تعـيين مكـان مركـز اموعـة،        وتحديدأغراض الإعسار،  إطار
───────────────── 

نظرت  التي، )١٩٩٢يناير /كانون الثاني ١٥( B 15741 91وهي القضية رقم  :شركة ماكسويل للاتصالات (3) 
 ١٩٩١لسنة  0014001 رقمنيويورك الجنوبية، والقضية الولايات المتحدة لدائرة في فلاس الإفيها محكمة 

دائرة القضاء المطلق في محكمة  الشركات،التي نظرت فيها محكمة ) ١٩٩١ديسمبر /كانون الأول ٣١(
  ).إنكلترا( العدل العليا

سيترال تناقش هذه المسائل ببعض التفصيل في ورقات العمل الصادرة عن الفريق العامل الخامس التابع للأون (4) 
؛ والوثيقة ١٢- ٣، الفقرات A/CN.9/WG.V/WP.85/Add.1انظر الوثيقة  - ) المعني بقانون الإعسار(

A/CN.9/WG.V/WP.82/Add.4 ؛ والوثيقة ١٥- ٣، الفقراتA/CN.9/WG.V/WP.76/Add.2 الفقرات ،  
  .١٢-٦، الفقرات A/CN.9/WG.V/WP.74/Add.2؛ والوثيقة ١٧-٢
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وكــذلك يتعلــق بمســائل الولايــة   -هنالــك مركــزا واحــدا فقــط لكــل مجموعــة  علــى افتــراض أن 
ــى الأعضــاء    ــة  المكــونين لالقضــائية عل ــة، والأهلي ــدءلمجموع ــانون    لب ــار، والق ــراءات الإعس إج

ويتعلق بعض المسائل الأخرى بالتحـدي الخـاص بالتوصـل إلى اتفـاق دولي واسـع بشـأن       . نطبقالم
ق باتسـاق وعلـى نطـاق واسـع كـذلك، ويمكـن أن يكـون        هذه المسائل من أجل بلـوغ حـل يطب ـ  

  .ملزما، يجلب اليقين والقابلية للتنبؤ في حالات إعسار مجموعات المنشآت عبر الحدود
    

    تعزيز التعاون والتنسيق عبر الحدود في حالات إعسار مجموعات المنشآت  - باء  
    ةقدمم  - ١  

شـكلة الـتي تواجـه في كيفيـة تسـهيل      الخطـوة الأولى في العثـور علـى حـل للم     ربما كانت  -٧
ي ضـمان  ه ـمعاملة مجموعات المنشآت في سياق الإعسـار معاملـة متسـقة علـى الصـعيد العـالمي،       

تطبيق ما هـو موجـود مـن المبـادئ بشـأن التعـاون عـبر الحـدود علـى حـالات إعسـار مجموعـات             
الإعسـار الـتي تشـمل     ذلك أن التعاون بين المحاكم وممثلي الإعسار في سـياق إجـراءات   ،المنشآت

مجموعات منشآت متعددة الجنسيات قـد يسـاعد علـى تسـهيل قابليـة التنبـؤ في اـال التجـاري،         
وعلى زيادة اليقين لصالح التبادل التجاري والتجارة عمومـا، وكـذلك الإدارة المنصـفة والناجعـة     

اء اموعـة  للإجراءات، مما من شأنه أن يحمـي مصـالح الأطـراف، ويزيـد قيمـة موجـودات أعض ـ      
ومـع أن  . إلى أقصى حد ممكن بغيـة الحفـاظ علـى العمالـة وتقليـل التكـاليف إلى أدنى حـد ممكـن        

هنالـك مجموعـات مــن المنشـآت قــد يكـون اللجـوء بشــأا إلى إجـراءات إعســار منفصـلة خيــارا        
المنشـآت  بسبب انخفاض مستوى الاندماج المتكامل في اموعة واستقلال كل منشأة مـن  مجديا 

لأعضاء في اموعـة نسـبيا عـن الأخـرى، فـإن التعـاون، بالنسـبة إلى كـثير مـن اموعـات، قـد            ا
تجزئة إجراءات الإعسار علـى نحـو يحتمـل أن يـؤدي     خطر لحد من ليكون هو الطريقة الوحيدة 

قيمة منشأة عاملة، وكذلك إلى اللجوء إلى ما يسمى تسييج الموجـودات بنقلـها حمايـة     هدارإلى إ
  .فاضلة بين المحاكمإلى ترحيلها أيضا، أو إلى لجوء المدينين إلى الم لها أو
ولايـات  المحـاكم وممثلـي الإعسـار مـن     القيود الواسعة الانتشار علـى التعـاون بـين     منو  -٨

وجود إطار تشـريعي،   عدمعن المعوقات الناشئة ، قضائية مختلفة في قضايا الإعسار عبر الحدود
التعاون مـع المحـاكم    ممارسةإذن تشريعي موجود، بخصوص أي ق أو عن عدم اليقين بشأن نطا

الإطـــار  ذلـــك النمـــوذجيقـــانون الأونســـيترال  يـــوفرو. وممثلـــي الإعســـار الأجانـــبالأجنبيـــة 
المحــاكم الأجنبيــة والاعتــراف بــإجراءات الإعســار  إلىعــالج مســائل الوصــول التشــريعي الــذي ي

بـين المحـاكم وممثلـي    فيما الحدود فيما بين المحاكم و عبرالتعاون والتنسيق بالإذن الأجنبية ويمنح 
  .بين ممثلي الإعسارفيما الإعسار و
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فـرادى المـدينين، الـذين لـديهم مـع ذلـك       غير أن أحكام القانون النمـوذجي تركّـز علـى      -٩
على مجموعات المنشآت الـتي لـديها مـدينون     فإن تطبيقها محدودموجودات في دول مختلفة، ولذا 

إعسـار مجموعـات المنشـآت أن     حـالات ومن الاختلافات الرئيسـية في  . دول مختلفةمتعددون في 
المحكمة في إحدى الولايـات القضـائية لا تتعامـل بالضـرورة مـع المـدين نفسـه الـذي تتعامـل معـه           

مــع أنــه قــد يكــون هنالــك مــدين مشــترك في حالــة فــرادى  (المحــاكم في ولايــات قضــائية أخــرى 
موجودات في دول مختلفة، وهو وضع ينـدرج ضـمن نطـاق القـانوني     أعضاء اموعة ممن لديهم 

تتمثـل في وجـود مـدين مشـترك، بـل       الوصل بين الإجراءات المتوازيـة لا  حلقةلكن ). النموذجي
وربمـا  (ومـا لم يكـن وجـود تلـك اموعـة      . واحدةالمدينين جميعا في مجموعة منشآت  عضويةفي 

عتـراف بـه، بمقتضـى القـانون الـوطني، فـإن مـن شـأن كـل          معترفا به، أو مـا لم يتسـن الا  ) نطاقها
على أساس أنـه قـد   وقد لا يبدو موجب للتعاون إجراء آخر، بأي إجراء أن يبدو مقطوع الصلة 

يعتبر غير ضروري لأن كل إجراء هو في جـوهره إجـراء   قد في استقلال المحاكم المحلية أو يتدخل 
عاملة كل عضو من أعضاء اموعـة علـى نحـو    من الممكن في بعض الأحوال م لئن كانو. وطني

منفصل تماما، فإن أفضل النتائج، بالنسبة إلى كثير من مجموعات المنشآت، يمكن تحقيقهـا لصـالح   
أن  يمكـن كل عضو، من الأعضاء المختلفين، من خلال إيجاد حل قائم على أساس أوسع نطاقـا،  

قبـل   اموعة في تصريف أعمالهـا التجاريـة  يعبر عن الأسلوب الذي تتبعه ويكون عالمي النطاق، 
مـن الأعمـال التجاريـة وإمـا مجموعـة المنشـآت بكليتـها،        بدء الإعسار ويعالج إما أجـزاء متمـايزة   

  .تلك الأعمال التجارية متكاملة على نحو وثيقمتى كانت وخصوصا 
ولهــذه الأســباب، فــإن مــن المستحســن أن يعتــرف قــانون الإعســار بوجــود مجموعــات    -١٠

المنشآت، وبالحاجة، فيما يخص التعاون عبر الحدود، إلى التعاون بين المحاكم في البلـد والمحـاكم   
الأخــرى وكــذلك مــع ممثلــي الإعســار، لا فيمــا يتعلــق بــإجراءات الإعســار بخصــوص المــدين      

  .فحسب، بل فيما يخص أيضا الأعضاء المختلفين في مجموعة المنشآت الواحد
    

    والاعتراف بالإجراءات الأجنبية الوصول إلى المحاكم  - ٢  
تتسم القواعد والممارسات الحالية للمساعدة والتعاون عبر الحدود في شـؤون الإعسـار     -١١

بشيء من التنوع، ويشمل ذلك القواعد المتصلة بالوصول إلى المحاكم والاعتـراف بـالإجراءات   
لاعتـراف بـالإجراءات   ويشترط مسبقا في الكـثير مـن الـدول شـكل مـا مـن أشـكال ا       . الأجنبية

وللتوصل إلى ذلـك الاعتـراف، يشـترط عمومـا أن تكـون      . والتعاونالأجنبية لمواصلة المساعدة 
لمن يلتمس المساعدة والتعاون، سواء أكان ممثل الإعسار أو دائنا، وضـعية تؤهلـه لتقـديم طلـب     

د وغـير  وقد يتصل الطلـب بالمسـاعدة في وقـف الإجـراءات وفحـص الشـهو      . إلى محكمة أجنبية
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وقـد أظهـرت الجهـود    . مـن القـانون النمـوذجي    ٢١و ٢٠ذلك من الأمور المدرجة في المـادتين  
التي بذلت في تحضـير القـانون النمـوذجي الافتقـار الواسـع النطـاق للقـوانين الوطنيـة الـتي تعـالج           

ر وللوصـول إلى ـج موحـد، يـوف    . هذه المسـائل والنـهج المختلفـة المتخـذة في القـوانين المشـرعة      
القـانون النمــوذجي الإطـار التشــريعي للوصـول إلى المحــاكم والاعتـراف بــالإجراءات الأجنبيــة،     

الفصل الثـاني، المـواد   (حيث يضع شروطا مناسبة لضمان الوصول إليها بسرعة وبطريق مباشر 
، ومعايير البت فيما إذا كانت الإجـراءات الأجنبيـة إجـراءات مؤهلـة لأن يعتـرف ـا       )١٤-٩

محـدود  ورغـم أن القـانون النمـوذجي    ). ٢٤-١٥الفصـل الثالـث، المـواد    (الاعتراف  وأثر ذلك
ر أيضا لإجـراءات الإعسـار الـتي    المنشآت، فمن المستصوب أن توفَّ التطبيق في سياق مجموعات

تشمل أعضاء في مجموعة منشآت واحدة مـا يـوفره ذلـك القـانون مـن إمكانيـات للوصـول إلى        
  .ءات الأجنبية لفرادى الدائنينالمحاكم واعتراف بالإجرا

ــة أو ممــثلين أجانــب         -١٢ ــة ومحكمــة أجنبي ــذكر أن التعــاون بــين المحكمــة الوطني ويجــدر بال
بالصورة المتوخاة في القانون النموذجي لا يتطلـب قـرارا رسميـا سـابقا بـالاعتراف بـالإجراءات       

  )5(.تعلى التعاون منذ اللحظة الأولى لبدء الإجراءا يشجعالأجنبية، مما 
وقد لا يستلزم الأمر تشريعات أخرى في الدول التي لا تشترط فيها إمكانيـة الوصـول     -١٣
غير أن وجود أحكـام مـن هـذا    . تلك المحاكم والاعتراف بتلك الإجراءات لتسهيل التعاون إلى

القبيل قد لا يكون كافيا، إذ قد تكون الآليات المتاحة معرقلة للعمل وباهظة التكلفـة ومهـدرة   
ــام أي تعــاون فعــال في إدارة الإجــراءات المتعلقــة باموعــات المتعــددة     يــرجحولا  .للوقــت قي

  .الجنسيات إلا إذا بات الوصول إلى المحاكم والاعتراف بالإجراءات ميسرا في الوقت المناسب
    

    ٢٣٩التوصية     
    الغرض من الأحكام التشريعية    

اكم الأجنبيـة والاعتـراف بـإجراءات    الغرض مـن الأحكـام الخاصـة بالوصـول إلى المح ـ    [  
الإعسار الأجنبية المتعلقة بعضـوين أو أكثـر في مجموعـة منشـآت هـو ضـمان أن ييسـر القـانون         
المنطبــق هــذا الوصــول وذلــك الاعتــراف حيثمــا كــان الوصــول إلى المحــاكم والاعتــراف بتلــك   

  .]ار والدائنينالإجراءات الأجنبية شرطين مسبقين للتعاون بين المحاكم وممثلي الإعس
    

───────────────── 
  .١٧٧ونسيترال النموذجي بشأن الإعسار عبر الحدود، الفقرة دليل اشتراع قانون الأ )5(  
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    محتويات الأحكام التشريعية    
    الوصول إلى المحاكم والاعتراف بالإجراءات الأجنبية    

ينبغي أن ينص قانون الإعسار على ما يلي في سياق إجراءات إعسـار أعضـاء مجموعـة      -٢٣٩
  :منشآت
  تمكين الممثلين والدائنين الأجانب من الوصول إلى المحاكم؛  )أ(  
  .ف بالإجراءات الأجنبية، عند الاقتضاء، بمقتضى القانون المنطبقالاعترا  )ب(  

    
    أشكال التعاون التي تشمل المحاكم  - جيم  

التعاون في قضايا الإعسار عبر الحدود قد يتخـذ أشـكالا مختلفـة وقـد يشـمل، حسـبما         -١٤
كم وممثلـي  من القانون النموذجي، الاتصالات بين المحاكم، وبـين المحـا   ٢٧هو مقترح في المادة 

لحـدود،  عـبر ا بين ممثلي الإعسار أنفسهم، وكذلك استخدام اتفاقات الإعسار فيما والإعسار، 
في و. والتنسـيق بــين جلســات الاسـتماع، والتنســيق في الإشــراف علـى شــؤون المــدين وإدارــا   

مــن القــانون   ٢٦و ٢٥واحــد، يــرد الــنص علــى الإذن بالتعــاون في المــادتين      الســياق المــدين  
تأذن للمحكمة أن تتعاون إلى أقصـى حـد ممكـن مـع المحـاكم الأجنبيـة،        ٢٥فالمادة . جيالنموذ

لممثــل الإعســار أن يتعــاون، في أثنــاء ممارســة وظائفــه وتحــت إشــراف  ٢٦في حـين تــأذن المــادة  
وتعـالج أيضـا مسـألة    . المحكمة، إلى أقصى حد ممكن مع المحاكم الأجنبية ومع الممثلين الأجانـب 

الاتحــاد الأوروبي، بمقتضــى اللائحــة التنظيميــة بشــأن الإعســار الصــادرة عــن    التعــاون، ضــمن 
تشير إلى أنه في سياق الإجراءات الرئيسية والثانوية، يجـب علـى    ٢٠فالحيثية . الس الأوروبي

، وخصوصــا بتبــادل المعلومــات بقــدر تعاونــا وثيقــا فيمــا بينــهمالقــائمين بالتصــفية أن يتعــاونوا 
ون لدى القائم بالتصفية في الإجراءات الرئيسية القـدرة علـى التـدخل في    وينبغي أن تك. كاف

أو التقـدم بطلـب لتعليـق عمليـة      لتنظـيم وعلـى اقتـراح خطـة لإعـادة ا     غـير الرئيسـية  الإجـراءات  
مـن لائحـة الـس الأوروبي     ٣١وتقـرر المـادة   . ل الموجـودات في سـياق تلـك الإجـراءات    تسيي

 غـير الرئيسـية  ق القائمين بالتصفية في سياق الإجراءات الرئيسـية و التنظيمية واجبا يقع على عات
في إبلاغ المعلومات، وخصوصا المعلومات التي قد تكـون وثيقـة الصـلة بـالإجراءات الأخـرى،      
وتتعلـــق بالتقـــدم المحـــرز بشـــأن تقـــديم المطالبـــات والتحقـــق منـــها والتـــدابير الراميـــة إلى إـــاء    

نون النمـوذجي ولا لائحـة الـس الأوروبي التنظيميـة الحاجـة      ولكن لا يعـالج القـا  . الإجراءات
أن تكـون تلـك   فيهـا  تقتضـي الضـرورة    في حـالات إلى التعاون فيما يخص مجموعات المنشآت، 

الالتزامات الخاصة ا واجبة التطبيـق علـى نحـو أوسـع نطاقـا، ويكـون التمييـز بـين الإجـراءات          
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لـدى تطبيقـه علـى الإجـراءات المتعـددة بخصـوص عضـو        الرئيسية وغير الرئيسية لا محل لـه، إلا  
  .بمفرده من أعضاء اموعة

    
    المحاكم التي تجريهاالاتصالات   - ١  

    اعتبارات عامة  )أ(  
إلى استحسـان   )7(ودليـل الممارسـات   )6(دليل اشتراع القـانون النمـوذجي  كل من يشير   -١٥

ــن الاتصــال مباشــرة بالمحــاكم    تمكــين المحــاكم، في ســياق إجــراءات الإعســار عــبر الحــدود،       م
الأجنبية وبممثلي الإعسار بغية اجتناب اتبـاع إجـراءات تقليديـة تستنــزف الكـثير مـن الوقـت،        
مثـــل التماســـات التفـــويض القضـــائي أو غـــير ذلـــك مـــن القنـــوات الدبلوماســـية أو القنصـــلية   

ترتئي المحـاكم أنـه   وهذه القدرة تكون ذات أهمية حاسمة حينما . والاتصالات عبر المحاكم العليا
يجدر ا أن تتصرف على نحو عاجل اجتنابا لاحتمال حدوث منازعات أو حفاظـا علـى قيمـة    

وينبغـي أن تشـمل تلـك القـدرة     . الـزمن تتأثر بمـرور  الممتلكات أو لأن المسائل المراد النظر فيها 
ــادرة بالاتصــال، بطلــب المعلومــات أو المســاعدة مــن       المحــاكم علــى الاتصــال القــدرة علــى المب

الأجنبيــة ومــن ممثلــي الإعســار، وكــذلك القــدرة علــى تلقــي مثــل تلــك الطلبــات مــن الخــارج    
ومن المستصوب ألا يعتمد الاتصال على الاعتـراف الرسمـي بـالإجراءات الأجنبيـة،      .ومعالجتها

  .مما يتيح إجراء الاتصال قبل تقديم طلب الاعتراف وبغض النظر عن تقديمه
قـد تفيـد في إيضـاح     والأطرافلاتصال بين المحاكم بشأن افة المتخذة هج المختلالن وإن  -١٦

 مسـألة وإضـافة إلى  . التعـاون عـبر الحـدود    وثيـق عنـد السـعي إلى ت  بعض المشاكل التي قد تواجه 
، كثيرا جـدا مـا يكـون هنـاك تـردد أو إحجـام مـن        بشأن الاتصال بين المحاكم وجود إذن محدد

وقـد يسـتند   . ات القضـائية بشـأن الاتصـال المباشـر فيمـا بينـها      الولاي ـ مختلـف جانب المحـاكم في  
إلى اللغــة؛ أو إلى الثقافــة القانونيــة؛ أو إلى الإحجــام إلى اعتبــارات أخلاقيــة؛ أو  أوذلـك التــردد  

وقد يتعلقان أيضا بدواعي القلـق بشـأن تبعـات    . الإلمام بالقوانين الأجنبية وتنفيذها إلىالافتقار 
ولـدى بعـض الـدول ـج متحـرر      . القضاء واتخـاذ القـرارات دونمـا تحيـز     الاتصال على استقلال

ــا لا يجــوز للقضــاة في دول أخــرى الاتصــال مباشــرة       الاتصــالنســبيا تجــاه   بــين القضــاة، بينم
، لأن تلـك  أو ممثليه، أو لا يجوز لهم بالفعـل الاتصـال بالقضـاة الآخـرين     الإعساربالأطراف في 

تعتـبر الاتصـالات مـن جانـب طـرف       الـدول، وفي بعـض  . يةالاتصالات قد تثير مسائل دسـتور 
───────────────── 

  .١٧٩و ١٧٨المرجع نفسه، الفقرتان  (6) 
  .١٨١- ١٤٦والفصل الثالث، الفقرات  ،١٠- ٤دليل الممارسات، الفصل الثاني، الفقرات  )7(  
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. الاتصــالات مقبولــة في دول أخــرى تلــكالقاضــي مألوفــة وضــرورية، بينمــا لا تكــون بواحـد  
آراء مختلفـة تمامــا بشـأن مــدى   لممارسـين القــانونيين  داخـل الــدول، فقـد تكــون للقضـاة وا    وأمـا 

أو مـــن دون انونيين للأطـــراف الممـــثلين القـــبـــين القضـــاة مـــن دون علـــم  الاتصـــالاتســـلامة 
غضاضـة في إجـراء اتصـالات خاصـة     علـى سـبيل المثـال،     القضـاة، بعض  لا يرىو. مشاركتهم
وتركّـز المحـاكم   . تلـك الممارسـة بشـدة    الممارسـين القـانونيين  بينمـا يعـارض بعـض     ،فيما بينـهم 
ت ذات الصـلة  المعروضة عليها، وقد تحجم عـن تـوفير المسـاعدة في الإجـراءا     المسائلعادةً على 

ــراءات الـــتي  أعـــلاه،  وردكمـــا أخـــرى،  دولفي  تتـــولى وخصوصـــا عنـــدما لا يبـــدو أن الإجـ
مـدين أجـنبي أو دائـنين أجانــب أو    شـكل  دولي مجسـد في   عنصـر عنـها تنطـوي علـى    المسـؤولية  

 .معاملات أجنبية

الإعســار الــتي تمــس  إجــراءاتالتعــاون بــين المهمــة لتســهيل وإحــدى المســائل الأخــرى   -١٧
أعضاء مجموعات المنشآت قـد تكـون مسـألة قـدرة المحـاكم أو اسـتعدادها بشـأن الأخـذ بنظـرة          
عالمية النطـاق بخصـوص الأعمـال التجاريـة للمـدين، وملاحظـة مـا يحـدث في إجـراءات قضـايا           

أو أعضــاء آخــرين في اموعــة  ا واحــداالإعســار في ولايــات قضــائية أخــرى فيمــا يخــص مــدين 
 تلــك أن يكــون لمــا يحــدث فيبالغــة مــتى كــان مــن المــرجح  بأهميــة  وقــد يتســم هــذا. الواحــدة

مـثلا بخصـوص المـوظفين المحلـيين وغـير      ( علـى الصـعيد الـوطني   خرى تأثير الأقضائية الولايات ال
الإجـراءات الأجنبيـة أو الإلمـام ـا لـن      معرفـة  و). ذلك من مسـائل السياسـة العامـة الاجتماعيـة    

مــع ذلــك قــد  ولكنــهما، وطنيالمحــاكم بموجــب القــانون الــ مــن الصــلاحيات الــتي تملكهــا اغيــري
في النهج الذي تتبعه المحكمـة في الإجـراءات المحليـة، وفي مـدى اسـتعدادها للتنسـيق بـين         يؤثران

التحـدي هـو في حصـول المحكمـة     مكمـن  غـير أن  . تلك الإجراءات وبـين الإجـراءات الأجنبيـة   
النطـاق العـالمي وعـن إجـراءات الإعسـار       على المعلومات الضـرورية عـن عمليـات المـدين علـى     

المتزامنة التي تلزم لتسـهيل التنسـيق، ولا سـيما حينمـا ينطـوي ذلـك علـى الحصـول علـى منفـذ           
للمعلومات والسجلات الـتي تؤلـف جـزءا مـن إجـراءات للإعسـار في ولايـات قضـائية أخـرى          

ومـن ثم فـإن   . سـها بشأن مدينين مختلفين، وإن كانوا مـع ذلـك أعضـاء في مجموعـة المنشـآت نف     
والشق الثاني هـو إتاحـة الانتفـاع    . الشق الأول هو الحصول على منفذ للمعلومات ذات الصلة

هج المتبعـة في ذلـك السـماح بتقـديم أدلـة مسـتندية       وقد يكون أحد الن .ا في الإجراءات المحلية
ـــبي أو ممثــل إعســار أجــنبي لأعضــاء اموع ــ    ة ذات الصــلة مناســبة، أو بمثــول محــام ممــارس أجن

وعلـى الـرغم مـن هـذه الصـعوبات، مـن المستحسـن أن تكـون         . المحكمـة المحليـة  أمام  بالموضوع
بشـأن   المحكمة قادرة على أخذ العلم بـالإجراءات الأجنبيـة الـتي قـد تـؤثر في الإجـراءات المحليـة       

  .سيما متى التمس حل عالمي موعة المنشآت موعة نفسها، ولاا
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ــة  ويمكــن  -١٨ ــتي تشــمل مجموعــات   عــبر الحــدود   الإعســارالاتصــالات في قضــايا  لإقام ال
قـد  علـى سـبيل المثـال    فهـي  . الإجـراءات عـبر الحـدود بطرائـق عديـدة     هل مسار أن تسمنشآت 
علـى فهـم تبعـات القـانون الأجـنبي أو تطبيقـه فهمـاً أفضـل، وخصوصـا فهـم            الأطـراف تساعد 

حـال عـدم فهمهـا، إلى التقاضـي؛ وتيسـير      أو جوانب التداخل التي قـد تـؤدي، في    الاختلافات
 للجميــع؛ وحــض لاكــون مقبــويالتفــاوض وحــل يــأتي عــن طريــق المســائل مــن خــلال  تســوية

باجتنـاب أي تحيـز كـامن أو تحريـف     وذلك أكثر موثوقية،  الاستجابة بتصرفاتعلى  الأطراف
الولايــات  الخاصــة ــم في دواعــي القلــقعنــدما يعــرض الأطــراف   تبــديانقــد ي الخصــومةيــثير 

 أنفهـم أفضـل مـن شـأنه     تكـوين  دم أيضا المصالح الدولية بتيسـير  تخوقد . التي يتبعوا القضائية
لـولا   سـتفقد، يساعد على تشجيع الأعمال التجارية الدولية والمحافظة على القيمـة الـتي كانـت    

تملــة في المنــافع المح بعــضقــد يصــعب اســتبانة و. إجــراءات قضــائية مجــزأة في حــال اتبــاعذلــك، 
وقـد تكشـف الاتصـالات عـبر     . بـين الأطـراف   الاتصـال أن يتم نها قد تتضح فور البداية، ولكن

إجراء ما يبينان فعـلاً التسـوية الأفضـل للقضـية، وربمـا       أوالحدود، على سبيل المثال، عن واقعة 
 .إلى إصلاح القوانين دافعا، على المدى الأبعد، يهيئان

طرائـق  بـين القضـاة أو غيرهـم مـن الأطـراف المعنيـة        فيمـا الاتصالات وينبغي أن تتبع في   -١٩
وعلـى مسـتوى عـام، قـد     . وفعـالا وموثوقـا بـه    شـفافا تصـال  الالضمان أن يكون إجرائية سليمة 

أو فيما إذا كان ينبغـي للاتصـالات أن تعامـل باعتبارهـا مسـألة بديهيـة        النظريكون من المناسب 
ــلاذا أخــيرا؛   ــو  م ــان يج ــا إذا ك ــدعو إلىز للقاضــي أن وم ــين في الإجــراءات؛     ي ــار مع ــاع مس اتب

المـذكورة   شـروط ، ومنـها مـثلاً ال  علـى الاتصـالات   قد تنطبقشروط التي فيما يتعلق بال وكذلك،
تكـون هنـاك    أنيمكـن   إذا كـان كـان ينبغـي أن تطبـق علـى جميـع القضـايا أم       ما إذا  سواءأدناه، 

ينبغــي مــنح المحــاكم صــلاحية تقديريــة واســعة في   وفي حــين أنــه  .اســتثناءات في هــذا الخصــوص 
الأجنبية، لا ينبغي أن تكون مطالبـة بالقيـام باتصـالات تعتبرهـا     المناظرة بالهيئات ممارسة الاتصال 

وتتعلق مسألة أخرى بموضوع الاتصـالات، وخصوصـا مـا    . معينة حالةغير مناسبة في ملابسات 
المسـائل الإجرائيـة أم يمكـن أن تتنـاول      معالجـة علـى  الاتصـالات  قتصـر  إذا كان مـن الممكـن أن ت  

 ويأخـذ بعـض القضـاة بـالرأي القائـل بأنـه يمكنـهم مناقشـة مسـائل إدارة         . مسائل جوهريـة أيضـا  
قــد الــتي كمــة تحديــد المح، ومســائل التوقيــت، واســتخدام الاتفاقــات العــابرة للحــدود، و الــدعوى
  .القضيةحيثيات وهرية التي تمس مسألة معينة، ولكن لا يمكنهم تناول المسائل الج تسوي
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    وسائل الاتصال  )ب(  
الأوامــر  نســخمثــل (تبــادل الوثــائق بعــدة طــرق، ومنــها مــثلا بالمعلومــات  إبــلاغيجــوز   -٢٠

ــرارات ومحاضــر     ــة والأحكــام والآراء وأســباب الق ــائر    الرسمي ــرارات وس ــدعوى والإق ــائع ال وق
هـي البريـد أو الفـاكس أو البريـد      بلاغالإوقد تكون وسيلة . شفوياذلك ، أو قد يجري )الأدلة

، تبعـا لمـا   لاتصالات المرئيةأي وسائل إلكترونية أخرى، أو الهاتف، أو التداول باأو الإلكتروني 
في الـدول المشـمولة في الاتصـالات، وتبعـا لمـا هـو مناسـب أو لازم         التكلفـة  هو متاح وميسـور 

ــة إلى الأطــراف وفقــا لأحكــام   أن تقــدم نســخ مــن الاتصــالات الم   ويجــوز. حالــةفي كــل  كتوب
 أوويمكن أن تجرى الاتصالات مباشـرة بـين القضـاة أو بـين مـوظفي المحـاكم       . لمنطبقةاالإشعار 

. رهنـاً بالقواعـد المحليـة    الإعسـار، أو بـين ممثلـي   ) أو عن طريق وسيط تعينه المحكمة(بواسطتهم 
التعـاون والتنسـيق، مـع     بجوان ـديـدة يـدعم مختلـف    الجتصـال  لاكما إن تطـور تكنولوجيـات ا  

ــأخر، و   المباشــر، حســبما يكــون   الشخصــيل الاتصــال ســهياحتمــال التقليــل مــن حــالات الت
الاتصــالات المباشــرة هــذه يجــري  أســاليبومــع تزايــد حــالات التقاضــي العالميــة، فــإن . مناســباً

في عـدد   ، مـثلا بالاتصـال المرئـي  وسـيلة التـداول   اسـتخدام   فُضلوقد . استخدامها بقدر متزايد
الإجرائيـة  الهاتفية، لأا توفر قدرا معقولا مـن الـتحكم في العمليـة    على المداولات  من الحالات

حيـث يمكـن للمشـاركين سمـاع كـل منـهم الآخـر        طريقـة منضـبطة،   الاتصالات ب تنظيموتيسر 
ولكـن لعـدم كـون هـذه     . ؛ وهو جانب محوري في إجراءات القضايا في المحـاكم عمومـا  ورؤيته
ولوجيــات متاحــة لــدى كـــل المحــاكم، فمــن المستحســن التركيـــز علــى كيفيــة تســـهيل         التكن

الاتصــالات لكــي تلائــم احتياجــات القضــية المعينــة، بــدلا مــن التركيــز علــى اســتخدام أي          
 .تكنولوجيا بعينها

    
    وضع قواعد أو إجراءات تتبع بشأن الاتصالات فيما بين المحاكم  )ج(  

يكـون مـن المستحسـن أن تحـدد، حسـبما يكـون مناسـبا         سـوف أي قضية بعينها،  في  -٢١
ــانون الم    ــا للق ــات القضــائية ذات الصــلة ووفق ــقللولاي ــا    نطب ــتي تخضــع له ــة ال ، الإجــراءات المتبع

 الأطـراف صـاحبة  الاتصالات فيما بين المحاكم حرصـا علـى إقامـة التـوازن بـين مصـالح مختلـف        
: وقــد تتنــاول الإجــراءات. وهريالمصــلحة وضــمان عــدم وقــوع غــبن علــى أحــد بــأي نحــو جــ

صـاحبة  مـثلا، كـل الأطـراف    (الأطراف المراد إبلاغهم بالاتصال المقتـرح بإشـعار يوجـه إلـيهم     
في الاتصــال ومــا يطبــق ؛ والأشــخاص المســموح لهــم بالمشــاركة )المصــلحة وممثلــيهم القــانونيين

نوايـا واحـدة أو فهـم    طـراف  لألالنظـر فيهـا؛ ومـا إذا كـان      المراد لمسائلعلى ذلك من قيود؛ وا
ــها؛ وتســجيل الاتصــالات؛   يتعلــق بالاتصــالات؛  فيمــاواحــد  وأي وتنظــيم الاتصــالات وتوقيت
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والإجرائيـة؛ ولغـة    الموضـوعية من شأا أن تطبق علـى حمايـة حقـوق الأطـراف     احترازية  تدابير
 ت الشــفويةأو ترجمــة الاتصــالا المكتوبــةالاتصــالات وأي حاجــة لاحقــة إلى ترجمــة المســتندات 

؛ ومعالجـة الاعتراضـات علـى    وأسـاليب الاتصـالات المقبولـة    ؛)ومن يتحمل التكاليف الإدارية(
  .والشفافية الاتصالات المقترحة؛ ومسائل الحفاظ على السرية

ويجوز للمحاكم أن تعتمد مبادئ توجيهية، مثل المبادئ التوجيهيـة بشـأن الاتصـالات      -٢٢
والقصـد مـن هـذه    . هـذه المسـائل المـذكورة   بعـض مـن   يـة معالجـة   وذلك بغ )8(فيما بين المحاكم،

المبادئ التوجيهية، في الأحوال النمطيـة، تعزيـز الاتصـالات الـتي تتسـم بالشـفافية بـين المحـاكم،         
والسماح للمحاكم التابعة للولايات القضائية المختلفة بالاتصال كل منها بـالأخرى، مـن دون   

خليــة الواجــب تطبيقهــا، أو المســاس بــالحقوق الجوهريــة لأي تغــيير القواعــد أو الإجــراءات الدا
  .طرف مشمول في إجراءات الدعوى المرفوعة أمام المحكمة، أو الانتقاص من تلك الحقوق

    
    وقت الاتصال ومكانه وأسلوبه  ’١’  

من ناحية عامة، يستحسـن أن تباشـر الاتصـالات في أوقـات وأمـاكن وأسـاليب تقـرر          -٢٣
سائر الأطـراف صـاحبة المصـلحة، حسـبما     فيما بين المحاكم وممثلي الإعسار و على نحو مشترك

ولا ينبغي بالضرورة أن يتولى القضاة مباشرة إعداد هذه الترتيبات، بـل يمكـن أن   . ينطبق الأمر
  .يشارك في إعدادها موظفو المحاكم ذوو الصلة

    
    الإشعار بالاتصال المقترح  ’٢’  

 تشـمل مجموعـات منشـآت متعـددة الجنسـيات، لا بـد مـن        في إجراءات الإعسـار الـتي    -٢٤
تحقيــق تــوازن بــين تســهيل الاتصــال بأســلوب عملــي ومــريح وحمايــة نـــزاهة الاتصــال، وذلــك  

وقـد تمـس الاتصـالات بـين المحـاكم بمختلـف       . في إطـار مـن الانفتـاح والشـفافية    بضمان إجرائه 
ثير مـن الأحيـان، التـيقن مـن     الأطراف، وقد يكون من الصعب، وحـتى مـن غـير العملـي في ك ـ    

وعـلاوة علـى ذلـك، فـإن     . هوية كل أولئك الأطراف، بمن فيهم، علـى سـبيل المثـال، الـدائنون    
الولايات القضائية المشمولة قد تعمل بمقتضى قواعد مختلفة بشأن توجيه الإشـعار، ممـا يـؤثر في    

المصـلحة تلقـي إشـعار    الأطـراف صـاحبة   أي قد لا يحق لجميع (مسائل التوقيت وهوية المتلقين 
الأطـراف الـذين    بتحديـد ولذلك فإن واحدا من الأسئلة الرئيسية سوف يتعلـق  ). بمسائل معينة

───────────────── 
ابرة للحدود، التي نشرها المبادئ التوجيهية الجائز تطبيقها على الاتصالات فيما بين المحاكم في القضايا الع (8) 

يونيه /حزيران ١٠(، واعتمدها معهد الإعسار الدولي )٢٠٠٠مايو /أيار ١٦(معهد القانون الأمريكي 
  .http://www.ali.org/doc/Guidelines.pdf: ، متاحة على الموقع الشبكي)٢٠٠١
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وفقا للقانون المنطبق وبقدر ما يمكـن تنسـيقه مـن     ينبغي إشعارهم بأي من الاتصالات المقترحة
ن كيفية مباشـرة  وإن عدم وجود قواعد واضحة بشأ. الاشتراطات القائمة في القوانين المختلفة

مـن   مـتى كـان  هذه المسـألة يحتمـل أن يسـبب تـأخرا وتضـاؤلا في قيمـة الموجـودات، وبخاصـة         
ــاب وقوعهــا، أو أن يعــالج موضــوع      ــؤدي الاتصــال إلى تســوية منازعــات أو اجتن الــلازم أن ي

  .التنسيق في مسائل معينة، مثل بيع الموجودات أو تقديم المطالبات والتحقق منها
اعد عموما على توجيه الإشـعار اللجـوء إلى التعـاون فيمـا بـين مختلـف المحـاكم        وقد يس  -٢٥

من أجل إعداد قائمة بـالأطراف الـتي يلـزم إشـعارها، والـتي قـد تشـمل الأطـراف الـتي يحـق لهـا            
تلقــي إشــعار بمــا تقــوم بــه أي محكمــة مــن عمــل يتعلــق بــإجراءات الإعســار، بمــا في ذلــك             

م بالتنسيق بشأن توجيه الإشـعار مـن خـلال نظـام إلكتـروني أو      ومن الجائز القيا )9(.الاتصالات
الـذين يحـق لهـم تلقـي إشـعار       الأشـخاص تتبع أي تغير في هويـة  قادر على تسهيل  موقع شبكي

في كثير من إجراءات الإعسار، مما ينتج، على سبيل المثال، عن إحالة المطالبات أو مقايضـتها،  
التكـاليف المرتبطـة بتوجيـه الإشـعارات؛ وكـذلك يمكـن       وبذلك يمكن التقليل إلى أدنى حد من 

غـير أنـه لا بـد    . أن تراعى الاختلافات في القوانين الواجـب تطبيقهـا بشـأن توجيـه الإشـعارات     
أيضا من أن توضع في الاعتبار مسائل اللغـة وإمكانيـة الـدخول إلى المواقـع الحاسـوبية والحفـاظ       

  .صوصعلى السرية، التي يمكن أن تطرأ في هذا الخ
    

    الحق في المشاركة  ’٣’  
بغية كفالة مصداقية الاتصـالات والأطـراف الـتي تشـملها علـى نحـو مباشـر، وكـذلك           -٢٦

الإنصــاف والشــفافية، مــن المستحســن أن تباشــر الاتصــالات بأســلوب يتســم بالانفتــاح بشــأن  
  .مشاركة الأطراف ذات الصلة، بدلا من الاقتصار على طرف واحد

بـين تلـك المقتضـيات والجوانـب      الموازنـة أعلاه، هنالك حاجـة إلى   وردولكن حسبما   -٢٧
عــدد المشــاركين بجعلــه   الحــد مــنوقــد يقتضــي هــذا  . تنظــيم الاتصــالات والقيــام ــا لالعمليــة 

وعلى الـرغم مـن أن معـايير مختلفـة قـد تحكـم مسـألة        . الأطراف صاحبة المصلحةمقصورا على 
صـاحب مصـلحة في الملابسـات الخاصـة للـدعوى أو      تحديد الشخص الذي يجوز اعتباره طرفـا  

الاتصالات المذكورة، فمن الممكن بوجه عام افتراض أن الأطـراف الرئيسـية صـاحبة المصـلحة     
ولـئن  . أو ممثـل الإعسـار أو الممثـل القـانوني ذا الصـلة     ) حيثما كان الدائن الحائز(تشمل الدائن 

أن هو أن للأطراف صاحبة المصلحة الحـق  كان من الضروري أن يكون المبدأ العام في هذا الش
───────────────── 

  .بشأن الاتصالات فيما بين المحاكم ١٢انظر المبدأ التوجيهي  (9) 
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في المشاركة، فقد يكون من المستصوب أن يكون للمحاكم الحق في أن تحدد، عنـد الاقتضـاء،   
من ينبغي له المشاركة في أي حالة معينة لضمان سـير العمليـة بطريقـة تيسـر إدارـا وتحقـق لهـا        

  .الفعالية
    

    ل الإجراءاتتسجيل الاتصالات باعتبارها جزءا من سج  ’٤’  
أن يسـمح القـانون    يمكـن لشفافية في الاتصالات فيما بـين المحـاكم،   لضمان المزيد من ا  -٢٨

جـزءا  اعتبـار الـنص المفـرغ    ومـن الجـائز   . وتفريغـه كتابـة  الخاص بالإعسار بتسجيل أي اتصال 
علـى الأقـل إلى أولئـك المشـاركين      ،أن يتاح ـذا الوصـف بوجـه عـام    يجوز محضر الوقائع ومن 

علـى إتاحـة سـجلات    نطبقـة  ، وفقا للقواعـد الم وممثليهم القانونيين أو بصورة أوسع في الاتصال
  .المحاكم من هذا القبيل

    
    السرية  ’٥’  

ــة العامــة، ينبغــي أن تكــون الاتصــالات بــين المحــاكم المشــمولة في إجــراءات        -٢٩ مــن الناحي
ات، شـفافة بقـدر الإمكـان لكفالـة     الإعسار المتوازية ذات الصلة بأعضاء مجموعة متعددة الجنسـي 

 مـن إنصاف الأطراف المشمولين واجتناب إثارة حوافز تـدفع الأطـراف إلى اللجـوء إلى التحـوط     
ومن ثم فإن من المستحسن ألا تعامـل المعلومـات   . مع مصلحتهم تتعارضاحتمال حصول نتيجة 

  .سوى أا تجري في سياق عبر الحدود لغير سببعلى أا معلومات سرية 
وتبادلهـا  المعلومات ذات الصلة بالمدينين وشؤوم التي يلزم النظر فيها الكثير من غير أن   -٣٠

في إجراءات الإعسار التي تشمل مجموعـات منشـآت متعـددة الجنسـيات، قـد يتسـم مـن الناحيـة         
التجاريــة بالحساســية أو الســرية أو قــد يكــون خاضــعا لالتزامــات مســتحقة لأشــخاص آخــرين     

وقـــد تكـــون ). التجاريـــة ومعلومـــات البحـــث والتطـــوير والمعلومـــات عـــن الزبـــائنكالأســـرار (
إعـادة التنظـيم،   خاضع لإجراءات المعلومات من هذا القبيل حساسة بصفة خاصة في حالة مدين 

حيث إن مواصلة قدرته على تسـيير أعمالـه في السـوق وحمايـة قيمتـها قـد تقتضـي الحفـاظ علـى          
تقييــد  مــع تــروٍفــإن اســتعمال تلــك المعلومــات قــد يحتــاج إلى  ووفقــا لــذلك، . ســرية المعلومــات

  ة من استغلالها على نحو غير منصفلمنع أي أطراف ثالث بضوابط مناسبةكشفها 
وقد يكون لدى الولايات القضائية المشمولة في إجراءات دعـاوى الإعسـار ذات الصـلة      -٣١

مختلفـة بشـأن سـرية المعلومـات      بأعضاء مجموعات المنشآت المتعددة الجنسـيات قواعـد موضـوعية   
أن توضع تلك الاختلافـات في الحسـبان عنـد النظـر في مسـألة      يلزم و. والإذن بكشفها للأطراف
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الاتصالات عبر الحدود وكيفية القيـام ـا وتسـجيلها، وذلـك بغيـة السـماح للمحـاكم بالتوصـل         
  .طبيقهإلى اتفاق بشأن تدابير الحماية الضرورية للامتثال للقانون الواجب ت

ضـمن اتفـاق بشـأن الإعسـار عـبر       )10(ومن الجائز أيضا معالجة مسألة سرية المعلومات  -٣٢
الحدود، يمكن أن تقرر فيه الاشتراطات الخاصة بإمكانيـة الوصـول إلى تلـك المعلومـات، بمـا في      

  .ذلك استخدام الاتفاقات الخاصة بالسرية
    

    تكاليف الاتصالات  ’٦’  
 حيثمـا يف الاتصـالات واحـدا مـن الاعتبـارات الهامـة، وبخاصـة       قد تكون مسـألة تكـال    -٣٣

وسـيلة اتصــال تترتــب عليهــا، في   وحيثمــا اســتخدمتأطــراف كــثيرة تمسـها القضــية،   وجـدت 
وعـلاوة علـى ذلـك، قـد     . بالاتصـالات المرئيـة  بعض الدول، تكاليف مرتفعة نسـبيا، كالمداولـة   

ليـه ذلـك مـن تبعـات     ع مـا ينطـوي ع  يؤدي اسـتخدام لغـات متعـددة إلى تعقيـد الاتصـالات، م ـ     
ــة في الاتصــالات   مــتى اســتلزم الأمــر   خاصــة بالتكــاليف ــوفير الترجمــة الفوري ــائق وت ترجمــة الوث

إجـراءات   علـى ل هـذه التكـاليف   مي ـومن ثم سوف يكـون مـن المهـم تقريـر كيفيـة تح     . الشفهية
لتكــاليف فيمــا وإذا مــا اقتضــى ذلــك اســترداد ا. أو كيفيــة قســمتها بينــهاالإعســار ذات الصــلة 

ملةيخص بعض من الأطراف، فينبغي أن يكون واضحا كيف يجري ذلك وبأي ع.  
    

    تأثير الاتصالات  ’٧’  
في الأحــوال الــتي تتصــل فيهــا محكمــة مــا بمحكمــة أجنبيــة في ســياق إجــراءات دعــوى    -٣٤

لا الاتصـال  مجـرد حـدوث   إعسار عبر الحدود، ينبغي أن يوضـح القـانون الخـاص بالإعسـار أن     
المعروضـة   سـائل يؤثر في سلطة المحكمة أو صـلاحياا، أو الم ا ييعني ضمنا أن له مفعولا موضوع

. عليهــا، أو الأوامــر الــتي تصــدرها، أو حقــوق ومطالبــات الأطــراف المشــاركة في الاتصــال        
ووجود نص شرطي من هذا النحو يطمئن الأطراف بأن الاتصـالات بـين السـلطات المشـمولة     

تــؤثر في ســلطة واســتقلال المحكمــة الــتي يمثلــون   أو عســار لــن تضــر بحقــوقهم،  في إجــراءات الإ
ومن المرجح أيضـا أن يقلـل مـن احتمـالات الاعتـراض علـى الاتصـال المزمـع إجـراؤه،          . أمامها

وقــد يكفــل أيضــا . فيمــا بينــهاتعــاون الوأن يــزود المحــاكم وممثليهــا بقــدر أكــبر مــن المرونــة في  
ــدم     ــذا القبيــل ع ــتراط مــن ه تجــاوز المحــاكم وممثليهــا في الأداء حــدود ســلطات المحــاكم       الاش

وعلى الـرغم مـن هـذا الشـرط،      .بالنظراء في الولايات القضائية المختلفة لاتصالوالممثلين عند ا
───────────────── 

؛ والدليل التشريعي، الجزء الثاني، الفصل ١٧١- ١٦٨باء، الفقرات  - دليل الممارسات، الباب الثالثانظر  (10) 
  .١١١، والتوصية ١١٥و ٥٢و ٢٨الثالث، الفقرات 
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ينبغي تمكين المحاكم من التوصل صـراحة إلى اتفـاق حـول طائفـة مـن الأمـور، مـن بينـها إقـرار          
  .اتفاق بشأن الإعسار عبر الحدود

    
    التنسيق بشأن موجودات المدين وشؤونه  - ٢  

كثيرا ما يتطلب تسيير إجراءات الإعسار عبر الحدود فيمـا يخـص مجموعـات المنشـآت       -٣٥
الاستمرار في استخدام موجودات من حوزات الإعسار المختلفة أو تسـييلها أو التصـرف فيهـا    

أو التصـرف مـن شـأنه     ييلالتس ـوالتنسيق بشـأن ذلـك الاسـتخدام أو    . في أثناء سير الإجراءات
التركيز على تحقيـق المنفعـة لجميـع     أن ينصبأن يساعد على اجتناب وقوع منازعات وضمان 

وعلـى سـبيل المثـال، قـد يكـون      . الأطراف ذات المصلحة، وخصوصـا في سـياق إعـادة التنظـيم    
حصـرا  واحد من أعضاء مجموعة منشآت هو المورد الحصـري لمشـتريات عضـو آخـر، أو لديـه      

سلطة التحكم بمورد رئيسي من الموارد التي يسـتخدمها عضـو آخـر، بحيـث يكـون لإجـراءات       
الإعسار فيما يخص واحدا من أولئـك الأعضـاء عواقـب شـديدة علـى اسـتمرار عمـل اموعـة         

وقــد يشــمل التنســيق بشــأن موجــودات المــدين وشــؤونه المحكمــتين معــا وكــذلك ممثلــي . كلــها
سـائل استصـدار موافقـة معينـة مـن المحـاكم، في حـين قـد يتسـنى          وقد تتطلب بعض الم. الإعسار

  .معالجة مسائل أخرى بالاتفاق بين ممثلي الإعسار
موقـع  : يلـي  مـا التنسـيق  هـذا  بعض المسـائل الـتي ينبغـي النظـر فيهـا لتيسـير        تشملوقد   -٣٦

ــة القضــائية الــتي تخضــع لهــا    مختلــف الموجــودات  ــد القــانون الــذي  وتعــيين الولاي  كــميح؛ وتحدي
 فيهـا والأطراف المسؤولة عن تحديد الكيفية التي يمكن ـا اسـتخدامها أو التصـرف     الموجودات

 إجــراءات، بمــا في ذلــك  )المــدين في بعــض الحــالات مثــل مثــل ممثــل الإعســار أو المحــاكم، أو  (
فيمـا بـين    الموجـودات ؛ والمدى الذي يمكن فيه التشارك في المسـؤولية عـن تلـك    اللازمةالموافقة 

الـتي يمكـن    والكيفيـة فيمـا بينـهم؛    تلـك المسـؤولية   تلف الأطراف في الدول المختلفة أو توزيعمخ
الخاصة بأعمـال المـدينين المخـتلفين في الولايـات القضـائية المختلفـة       المعلومات  الحصول علىا 

ــه إجــراءات    لضــمان التنســيق والتعــاون وتبادلهــا  ؛ والمســار المرحلــي الــذي ينبغــي أن تتطــور في
موجــودات المــدين والنظــر في إجــراءات   عــنالتنســيق ذا صــلة بــالتحري  يكــونوقــد . ضــيةالق

لا يطولهــا أي مــن ، وتقييــد قــدرة المــدين علــى نقــل الموجــودات إلى مواضــع   المحتملــةالإبطــال 
لمثلــى وقــد يتطلـب أيضـا أن تقـوم المحــاكم بتحديـد الهيئـة القضـائية ا      . المحكمـة أو ممثـل الإعسـار   
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ينها، مثل بيـع موجـودات معينـة أو التصـرف فيهـا، وأن تحيـل إلى تلـك الهيئـة         لمعالجة مسألة بع
  )11(.البت في تلك المسألة أو غيرها إلى الحد الذي يسمح به القانون

    
    تعيين ممثل للمحكمة  - ٣  

مــن الجــائز أن تعــين محكمــة مــا شخصــا مــن هــذا القبيــل مــن أجــل تســهيل التنســيق في      -٣٧
وقـد  . ص أعضـاء مجموعـة منشـآت وتسـير في ولايـات قضـائية مختلفـة       إجراءات الإعسار التي تخ ـ

المحكمـة، علـى ألا يعتـبر     توفق توجيها متنوعةممكنة تسند إلى ذلك الشخص عدة مهام وظيفية 
القيـام بـدور حلقـة    : وقد تشمل وظائفه الممكنة. ممثل إعسار آخر أو بديلا لممثل إعسار موجود

، وبخاصـة حينمـا تطـرأ مسـائل اللغـة؛ وإعـداد اتفـاق        عسـار المعنـيين  وممثلـي الإ بين المحـاكم  الصلة 
بالتشاور مع الأطراف المعنيين؛ والتشجيع على تسوية المسائل بتوافـق  بشأن الإعسار عبر الحدود 

وضـمان توجيـه إشـعار    وتيسـير تـدفق المعلومـات بـين مختلـف الإجـراءات؛       الآراء بين الأطـراف؛  
الأعضـاء  مثـل  (المصـلحة   صاحبةالمحاكم إلى جميع الأطراف  بخصوص شؤون معينة معروضة أمام

وإن المحكمـة  ). الآخرين في مجموعة المنشآت، أو الدائنين، أو المحاكم الأجنبية، أو ممثلي الإعسـار 
إلى تبيــان الشــروط الــتي بمقتضــاها يــؤذن للشــخص المعــين    عــادةالقائمــة بــالتعيين ســوف تعمــد  

لغـرض محـدد، مثـل    ين هـؤلاء الأشـخاص   ويجـوز تعـي  . لـة لـه  بالتصرف ومدى الصـلاحيات المخو 
التفــاوض حــول اتفــاق بشــأن الإعســار عــبر الحــدود أو للقيــام بوجــه أعــم بطائفــة مــن الوظــائف 

بانتظـام إلى  تقـارير   قـدم أن يومن الجـائز أن يكـون مطلوبـا مـن ذلـك الشـخص       . المذكورة أعلاه
  .، وكذلك إلى الأطرافالمحكمة أو المحاكم المشمولة في إجراءات الإعسار

    
    تنسيق جلسات الاستماع  - ٤  

ــة أو       -٣٨ جلســات الاســتماع الــتي قــد توصــف في صــيغ متنوعــة بأــا مشــتركة أو متزامن
ــتماع المنســقة  (" )12(منســقة ــى نحــو ملحــوظ الكفــاءة في      ") جلســات الاس يمكــن أن تعــزز عل

ت متعـددة الجنسـيات،   إجراءات دعاوى الإعسـار المتوازيـة الـتي تشـمل أعضـاء مجموعـة منشـآ       
الأطــراف صــاحبة المصــلحة ذات الصــلة معــا في وقــت واحــد لتبــادل المعلومــات   وذلــك بجمــع 

ــة      والمناقشــة  ــاب المفاوضــات المطول ــة اجتن ــة، بغي ــة أو المنازعــات المحتمل وتســوية المســائل المعلّق
يمـا يخـص هـذا    غير أن ما يحتاج إلى تأكيده ف. ينتج عنها من حالات تأخر في المهل الزمنية وما

───────────────── 
موضوع توزيع المسؤولية عن بعض إجراءات العمل المعينة بين المحاكم المختلفة ترد مناقشته في دليل  (11) 

  .٧٤-٥٩، الفقرات فصل الثالث؛ وال٢٠- ١٨لفقرات االممارسات، الفصل الثاني، 
  .١٥٩-١٥٤، الفقرات الفصل الثالثهذه الأنواع من الجلسات في دليل الممارسات، نوقشت  (12) 
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النوع من جلسات الاستماع هو أنه ينبغي لكل محكمة أن تتوصل إلى اتخـاذ قرارهـا هـي علـى     
وفي حين أن جلسات الاسـتماع مـن هـذا النـوع     . نحو مستقل ودونما تأثير من المحاكم الأخرى
 لضـمان التنسـيق بـين الإجـراءات فيمـا يخـص       وطـني قد تكون ملائمة نسبيا لتنظيمهـا في إطـار   

لــف أعضــاء مجموعــة المنشــآت، فإــا يمكــن أن تكــون معقــدة جــدا مــن حيــث تــأمين كــل     مخت
يلــزم لتنظيمهــا في إطـار دولي، فيمــا يحتمــل أن يشــمل اخـتلاف اللغــات ومنــاطق التوقيــت    مـا 

وقــد تــؤدي بالنتيجــة إلى طريــق    . الزمنيــة والقــوانين والإجــراءات المتبعــة والتقاليــد القضــائية     
ــال إذا لم تكــن اختصاصــات الســلطات المشــاركة في جلســة   مســدود، وذلــك علــى ســبيل   المث

  .الاستماع متفقا عليها أو مقررة بدقة
ومع أن جلسات الاستماع من هذا النوع يحتمل أن تكون صعبة التنظيم، فقـد درج    -٣٩

استخدامها فيما بين بعض الدول التي تتشارك في لغة شائعة وفي التقاليـد القانونيـة وكـذلك في    
بـالنفع علـى جميـع     عـاد النجـاح في تسـوية مسـائل عسـيرة بمـا       حقَّقـت التوقيت الزمنية، مناطق 

غير أن جلسات الاستماع من هذا النوع قد تسـتخدم علـى نطـاق أوسـع      )13(.الأطراف المعنية
احترازيــة مناســبة تســاعد علــى تــوخي   وضــماناتفي المســتقبل، وذلــك بالاســتعانة بــإجراءات  

ومـن الجـائز أن تعـالج تلـك القواعـد الإجرائيـة، علـى        . ناب التعقيداتالعناية في التخطيط واجت
ــل جلســات الاســتماع؛ وتســيير        ــة عقــد اجتماعــات قب ــال، مســائل اســتخدام طريق ســبيل المث
جلســات الاســـتماع، بمـــا في ذلـــك اللغـــة المـــراد اســـتخدامها والحاجـــة إلى الترجمـــة الشـــفوية؛  

لمراد استخدامها وذلك لكي تسـتطيع المحـاكم   ومقتضيات تقديم الإشعارات؛ وطرائق الاتصال ا
أن تســتمع كــل منــها إلى الأخــرى علــى نحــو متــزامن؛ والشــروط الواجــب تطبيقهــا علــى حــق  

؛ والوثائق الـتي يجـوز تقـديمها؛ والمحـاكم      دعواهملاستماع إلىلالأطراف في المثول أمام المحكمة 
الوثــائق إلى المحكمــة وإتاحتــها إلى  الــتي يجــوز للمشــاركين تقــديم الوثــائق إليهــا؛ وطريقــة تقــديم 

الولايــات القضــائية لكــل محكمــة علــى الأطــراف اقتصــار الســرية؛ و مســألةالمحــاكم الأخــرى؛ و
  )14(.الماثلة أمامها؛ وإصدار القرارات

───────────────── 
، محكمة مونتريال العليا، الشعبة التجارية شركة كيبيكور وورلد المتحدةانظر، على سبيل المثال، قضايا  (13) 

، ومحكمة الولايات المتحدة لقضايا الإفلاس للمنطقة الجنوبية من 085-032338-11-500، القضية رقم )كندا(
إكس -إكس كندا المحدودة وسلوف-وشركة سلوف، )٢٠٠٨( 10152-08ولاية نيويورك، القضية رقم 

  يناير /كانون الثاني ٢٨( 10022-9701، شعبة محكمة ألبيرتا في كوينـز، القضية رقم كوربوريشن
   MA-14362-97-11لايات المتحدة لقضايا الإفلاس لمنطقة نيومكسيكو، القضية رقم ، ومحكمة الو)١٩٩٨

  ).١٩٩٨يناير /كانون الثاني ٢٨(
  .١٠قارن قانون الأونسيترال النموذجي، المادة  (14) 
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ــة والاتفاقــات الــتي تتنــاول هــذه الأنــواع مــن جلســات       -٤٠ وتــنص بعــض المبــادئ التوجيهي
لى أفضل نحو لإدارة شؤون هذه الجلسات بأسلوب مـنظَّم،  الاستماع، على أنه بغية التخطيط ع

ــع         ــى الاتصــال م ــي الإعســار الحــرص عل ــهم أو ممثل ــذين تعين ينبغــي للمحــاكم أو الأشــخاص ال
مبـادئ توجيهيـة فيمـا يتصـل      وضـع الأجانب من قبل عقد جلسـة الاسـتماع مـن أجـل      نظرائهم

تــام جلســة اسـتماع، يجــوز للســلطات  ولـدى اخت . بكـل المســائل الإجرائيـة والإداريــة والتمهيديــة  
بمـا  (المعنية مواصلة الاتصال فيما بينها لتقييم مضمون الجلسة والتباحـث بشـأن الخطـوات التاليـة     

ــة أو تعديلــها فيمــا يخــص   )في ذلــك عقــد جلســات اســتماع إضــافية  ، وتطــوير المبــادئ التوجيهي
مسوغا اللجوء إلى إصـدار أوامـر   ، والنظر فيما إذا كان ممكنا عمليا أو قبلةجلسات الاستماع الم

  )15(.كيف ينبغي تسوية مسائل إجرائية معينة أثيرت في جلسة الاستماعتحديد مشتركة، و
    

    ٢٤٥‐ ٢٤٠التوصيات     
    الغرض من الأحكام التشريعية    

في سـياق مجموعـات    يشمل المحـاكم فيما الغرض من الأحكام التشريعية بشأن التعاون   
  :نسيات هو ما يليالمنشآت المتعددة الج

أعضـاء  بإجراءات الإعسـار ذات الصـلة   تباشر الإذن بالتعاون بين المحاكم التي   )أ(  
  في دول مختلفة؛مختلفين مجموعة منشآت 

تلـــك الإجـــراءات لإدارة الإذن بالتعـــاون بـــين المحـــاكم وممثلـــي الإعســـار المعيـــنين    )ب(  
  المختلفة؛
مـن التعـاون مـن أجـل التنسـيق بـين       تسهيل وترويج استخدام أشـكال مختلفـة     )ج(  

، ولدمختلـف ال ـ إجراءات دعاوى الإعسـار فيمـا يخـص مختلـف أعضـاء مجموعـات المنشـآت في        
علـى تلـك الأشـكال مـن التعـاون      الاحترازيـة الـتي ينبغـي أن تسـري      والتـدابير الشـروط   ووضع

  .حماية للحقوق الموضوعية والإجرائية للأطراف، وسلطة المحاكم واستقلالها
    

───────────────── 
  .كمالخاص بالاتصالات فيما بين المحا) هـ( ٩؛ المبدأ التوجيهي أعلاه ١٢الحاشية انظر أيضا دليل الممارسات،  (15) 
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  )16(الأحكام التشريعية محتويات    
  

    التعاون بين المحكمة والمحاكم الأجنبية أو ممثلي الإعسار الأجانب    
ــي  -٢٤٠ ــانون الإعســار أن ي  ينبغ ــة  ســمحلق ــتيللمحكم ــراءات     ال ــا اختصــاص بشــأن إج له

إلى أقصـى مـدى ممكـن مـع المحـاكم       تتعـاون الإعسار المتعلقة بأحد أعضاء مجموعة منشآت بأن 
وإما من خـلال ممثـل الإعسـار أو شـخص      مباشرةإما  )17(ة أو ممثلي الإعسار الأجانب،الأجنبي
ــاء علــى توجيهــات  معــين آخــر  ــينالتنســيق لتســهيل  المحكمــة ليتصــرف بن تلــك الإجــراءات   ب

 .المنشآتمن موعة تلك اأعضاء  صالتي بدئت في دول أخرى فيما يخالإعسار وإجراءات 
    

    يشمل المحاكمفيما ممكن التعاون إلى أقصى مدى     
التعـاون إلى أقصـى مـدى     ممارسـة  يجوزينبغي لقانون الإعسار أن ينص تحديدا على أنه   -٢٤١

بـأي وسـائل مناسـبة، بمـا في     الأجنبيـة أو ممثلـي الإعسـار    وبـين المحـاكم    كمـة ممكن فيما بـين المح 
  :ما يلي ذلك

المحكمـة   تزويـد بما يشمل [ ؛إبلاغ المعلومات بأي وسيلة تراها المحكمة مناسبة  )أ(  
أو مــا هــو محفــوظ أو ســيحفظ تصــدره المحكمــة  ممــاالأجنبيــة أو ممثــل الإعســار الأجــنبي بنســخ 

أو المشـاركة   الإعسـار، من وثائق تتعلق بأعضاء مجموعـة المنشـآت الخاضـعين لإجـراءات     لديها 
  ؛]في الاتصالات مع المحكمة الأجنبية أو الممثلين الأجانب

شـــؤون أعضـــاء مجموعـــة المنشـــآت الخاضـــعين لإجـــراءات  إدارة  التنســـيق في  )ب(  
  الإعسار والإشراف عليها؛

  تعيين شخص أو هيئة للتصرف بناء على توجيهات المحكمة؛  )ج(  
، أو تنفيـذها، وفقـا   الإعسـار  الموافقة على الاتفاقات الخاصة بتنسيق إجـراءات   )د(  
  .٢٥٤للتوصية 

    

───────────────── 
يقصد من هذه التوصيات الخاصة بالتعاون الإباحة، لا التوجيه، وهي متسقة مع المادتين المقابلتين من  )16(  

  .١- ٢٦و ١-٢٥القانون النموذجي، 
يقصد به أي شخص أو هيئة، بما في ذلك "من القانون النموذجي الممثل الأجنبي بأنه ) د( ٢تعرف المادة  )17(  

ن على أساس مؤقت، يؤذن له أو لها، في إجراء أجنبي، بإدارة تنظيم أموال المدين أو الشخص أو الهيئة المعينا
  ."للإجراء الأجنبي كممثلأعماله على أسس جديدة أو تصفيتها، أو التصرف فيها 
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    )18(اكم الأجنبية أو ممثلي الإعسار الأجانببين المحكمة والمح المباشر الاتصال    
ــي  -٢٤٢ ــانون الإعســار أن ي  ينبغ ــة  ســمحلق ــتيللمحكم ــراءات     ال ــا اختصــاص بشــأن إج له

بالمحــاكم الأجنبيــة أو بممثلــي  مباشــرةالإعســار المتعلقــة بعضــو في مجموعــة منشــآت بــأن تتصــل 
المحــاكم أو أولئــك ، أو أن تطلــب معلومــات أو مســاعدة مباشــرة مــن تلــك الإعســار الأجانــب

الـتي بـدئت في دول أخـرى بشـأن     الإعسـار   وإجـراءات فيما يتعلـق بتلـك الإجـراءات     الممثلين،
 .من المنشآت أعضاء تلك اموعة

    
    الشروط الواجب تطبيقها على الاتصالات عبر الحدود فيما يشمل المحاكم    

الات فيمـا بـين المحـاكم    أن تكـون الاتص ـ  علـى تحديـدا  لقانون الإعسـار أن يـنص    ينبغي  -٢٤٣
 :للشروط التالية خاضعة] وفقا لهذه التوصيات[وبين المحاكم وممثلي الإعسار الأجانب 

بين المحاكم أو بين المحـاكم  بالاتفاق وقت الاتصال ومكانه وأسلوبه  حددي أن  )أ(  
  وممثلي الإعسار الأجانب؛

ــأي اتصــال م   أن  )ب(   ــه إشــعار ب ــرحيوج ــا المصــلحة  صــاحبةإلى الأطــراف  قت وفق
 ؛المنطبقللقانون 

ــل الإعســار  يحــق لم أن  )ج(   ويجــوز للطــرف  . في الاتصــالشــارك شخصــيا  يأن مث
صاحب المصلحة أن يشارك في الاتصال وفقـا للقـانون المنطبـق وعنـدما تـرى المحكمـة أن تلـك        

  ؛المشاركة مناسبة
. توجيهـات المحـاكم    بـه حسـب  حـرفي تسـجيل الاتصـال وإعـداد محضـر      يجوز  )د(  

ــن           ــذلك الاتصــال وحفظــه كجــزء م ــه محضــر رسمــي ل ــى أن ــة المحضــر عل  ســجلويجــوز معامل
  الإجراءات؛

إلا في حــالات  عامــل الاتصــالات بــين المحــاكم علــى أــا ســرية       ينبغــي ألا ت  )هـ(  
  ؛نطبقالملقانون وفقا لالذي تراه المحاكم مناسبا و بالقدراستثنائية 
الإلزاميــة الخاصــة بالولايــات القضــائية   ينبغــي أن تراعــي الاتصــالات القواعــد   )و(  

، صـاحبة المصـلحة  المشمولة في الاتصالات، وكذلك الحقوق الموضـوعية والإجرائيـة للأطـراف    
  .وخصوصا سرية المعلومات

───────────────── 
  .٢-٢٦و ٢- ٢٥انظر قانون الأونسيترال النموذجي، المادتين  )18(  
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يـتم وفقـا   [يشـمل المحـاكم   أي اتصـال  علـى أن  تحديدا الإعسار أن ينص  لقانون ينبغي  -٢٤٤
  :يجب ألا يؤول ضمنا على أنه] ٢٤٥-٢٤٠وفقا للتوصيات [ ]التوصياتلهذه 

ــل   )أ(   ــوفيقي أو حـ ــازل تـ ــن تنـ ــن  مـ ــة عـ ــؤوليات   أيالمحكمـ ــلاحيات أو مسـ صـ
  سلطات؛ أو أو

  المحكمة؛ أومعروضة على سم موضوعي لأي مسألة ح  )ب(  
  ؛ أوالموضوعية من أي من الأطراف عن أي من حقوقه أو مطالباته تنازل  )ج(  
  .المحكمةالصادرة عن يقلل من مفعول أي من الأوامر   )د(  

    
    الاستماع جلساتالتنسيق بشأن     

 .مع محكمة أجنبيـة  بتنسيقالإعسار للمحكمة بتنظيم جلسة استماع  قانونقد يسمح   -٢٤٥
تصــون لشــروط معينــة  تخضــع قــدوفي الأحــوال الــتي تكــون فيهــا جلســات الاســتماع منســقة، 

ويمكــن أن . محكمــةلقضــائية لكــل الموضــوعية والإجرائيــة وتصــون الولايــة ا حقــوق الأطــراف 
والمتطلبــات  الاســتماع؛علــى تنظــيم جلســة الواجــب تطبيقهــا تتنــاول تلــك الشــروط القواعــد  

الواجـب تطبيقهـا   ؛ والشـروط  استخدامها نبغيالمتعلقة بتوجيه الإشعار؛ وطريقة الاتصال التي ي
ــائق إلى في أن يمثُــل أمــام المحكمــة وأن يســتمع إليــه؛ وأســلوب تق ــ   الطــرفعلــى حــق  ديم الوث
ــها  المحكمــة ــةلمحــاكم الأإلى اوإتاحت ــة     جنبي ــى الأطــراف الماثل ــة كــل محكمــة عل ؛ واقتصــار ولاي
تظــل كــل محكمــة مســؤولة عــن التوصــل إلى   تنســيق الجلســاتوعلــى الــرغم مــن  )19(.أمامهــا

  .قرارها هي بشأن المسائل المعروضة أمامها
    

    أشكال التعاون فيما يشمل ممثلي الإعسار  - دال  
    ممثلي الإعسار من جانبالتعاون   - ١  

، )والفقرات التالية لهـا  ٣٥انظر الجزء الثاني، الفصل الثالث، الفقرة (ورد أعلاه حسبما   -٤١
يـؤدي ممثـل الإعسـار دورا محوريـا في تنفيـذ قــانون الإعسـار علـى نحـو يحقـق الفعاليـة والكفــاءة،           

. المـدين المشـمولة في قضـية الإعسـار     ويتولى مسؤولية يومية عن إدارة شـؤون حـوزة موجـودات   
وذه الصـفة ذاـا، فـإن مـن شـأن ممثلـي الإعسـار أن يقومـوا بـدور رئيسـي في ضـمان التنسـيق             
النــاجح بــين إجــراءات إعســار متعــددة تتعلــق بأعضــاء مجموعــات منشــآت، وذلــك مــن خــلال     

───────────────── 
  .١٠دة انظر أيضا قانون الأونسيترال النموذجي، الما (19) 
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اج ممثـل الإعسـار، وكـذلك    وبغية الوفاء ـذا الـدور، يحت ـ  . ومع المحاكم المعنيةالتعاون فيما بينهم 
المعلومـات وتنسـيق إدارة شـؤون المـدين     مثل تبادل بالمهام اللازمة، لإذن مناسب للقيام المحكمة، 

  .، وغير ذلكعبر الحدودا، والتفاوض على اتفاقات الإعسار يوالإشراف عليها يوم
ي واجبـات  وكما ورد آنفا، لا يمكن لترتيبات التعاون والتنسـيق هـذه أن تقلـل أو تلغ ـ     -٤٢

  .ممثل الإعسار بمقتضى القانون الذي ينظم تعيينه
    

    ٢٥٠‐ ٢٤٦التوصيات     
    الغرض من الأحكام التشريعية    

الغرض من الأحكام التشريعية بشأن التعاون بـين ممثلـي الإعسـار في سـياق مجموعـات        
  :المنشآت المتعددة الجنسيات هو ما يلي

المعيـنين لإدارة إجـراءات الإعسـار المتعلقـة      الإذن بالتعاون بين ممثلـي الإعسـار    )أ(  
  مجموعة منشآت في دول مختلفة؛مختلفين في أعضاء ب

تســـهيل وتـــرويج اســـتخدام مختلـــف أشـــكال التعـــاون بـــين أولئـــك الممـــثلين     )ب(  
علـى تلـك الأشـكال مـن     أن تسـري  التي ينبغـي   والتدابير الاحترازيةللإعسار، وتقرير الشروط 

  .الأطراف الموضوعية والإجرائيةالتعاون لحماية حقوق 
    

    الأحكام التشريعية محتويات    
    والمحاكم الأجنبية التعاون بين ممثلي الإعسار    

ينبغــي لقــانون الإعســار أن يســمح لممثــل الإعســار المعــين لإدارة إجــراءات الإعســار       -٢٤٦
ة، بـأن يتعـاون   المتعلقة بعضو في مجموعة منشآت، لدى ممارسة وظائفه ورهنـا بإشـراف المحكم ـ  

بـين تلـك الإجـراءات وإجـراءات      لتسـهيل التنسـيق  المحـاكم الأجنبيـة   إلى أقصى حـد ممكـن مـع    
  .اموعة من المنشآت] نفس[ ]تلك[في دول أخرى بخصوص أعضاء  تبدأالإعسار التي 

    
    بين ممثلي الإعسار لتعاونا    

ن لإدارة إجـراءات إعسـار   يعـي  الإعسـار الـذي  ينبغي لقـانون الإعسـار أن يسـمح لممثـل       -٢٤٧
يتعـاون إلى  تتعلق بعضو في مجموعة منشآت، لدى ممارسة وظائفه ورهنا بإشـراف المحكمـة، بـأن    
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في  الإعسـار الـتي تبـدأ   إجـراءات  المعيـنين لإدارة  الإعسار الأجانب  )20(أقصى حد ممكن مع ممثلي
يسـير تنسـيق تلـك    بغيـة ت  اموعـة مـن المنشـآت   ] نفـس [ ]تلـك [دول أخرى فيما يخـص أعضـاء   

  .الإجراءات
    

    الاتصال بين ممثلي الإعسار والمحاكم الأجنبية    
ينبغي لقانون الإعسار أن يسمح لممثل الإعسار الذي يعـين لإدارة إجـراءات الإعسـار      -٢٤٨

المتعلقة بعضو في مجموعة منشآت، لدى ممارسـة وظائفـه ورهنـا بإشـراف المحكمـة، بـأن يتصـل        
في دول  تبـدأ لأجنبية فيمـا يتعلـق بتلـك الإجـراءات وإجـراءات الإعسـار الـتي        مباشرة بالمحاكم ا

  .اموعة من المنشآت ]نفس] [تلك[ أعضاء في أخرى بشأن
    

    الاتصال بين ممثلي الإعسار    
يعـين لإدارة إجـراءات إعسـار    الـذي  عسـار  الإينبغي لقانون الإعسار أن يسمح لممثـل    -٢٤٩

 شـآت، لـدى ممارسـة وظائفـه ورهنـا بإشـراف المحكمـة، بـأن يتصـل         تتعلق بعضو في مجموعـة من 
دول أخـرى   الـتي تبـدأ في   عسـار الإإجـراءات  المعيـنين لإدارة  مباشرة بممثلي الإعسار الأجانـب  

  .المنشآتمن موعة ا] نفس[ ]تلك[في  فيما يخص أعضاءً
    

    التعاون إلى أقصى حد ممكن بين ممثلي الإعسار    
الإعســار أن يــنص تحديــدا علــى أن التعــاون إلى أقصــى حــد بــين ممثلــي   ينبغــي لقــانون   -٢٥٠

  :بأي وسيلة مناسبة، بما في ذلك ما يلي تجوز ممارسته الإعسار
ــادل  )أ(   ــة المنشــآت الخاضــعين لإجــراءات      تب ــات الخاصــة بأعضــاء مجموع المعلوم

  ية؛الإعسار والإفصاح عنها، شريطة اتخاذ ترتيبات مناسبة لحماية المعلومات السر
  )21(؛٢٥٣لحدود، وفقا للتوصية عبر ااستخدام اتفاقات الإعسار   )ب(  
توزيع المسؤوليات بين ممثلي الإعسار، بما في ذلـك تـولي أحـد ممثلـي الإعسـار        )ج(  

  دورا تنسيقيا؛

───────────────── 
  .بصفة مؤقتة يعينأعلاه فيما يتعلق بتعريف الممثل الأجنبي الذي قد يشمل ممثلا للإعسار  ١٧انظر الحاشية  )20(  
انظر دليل الممارسات، الذي يجمع الممارسات المتبعة بخصوص استخدام هذه الاتفاقات والتفاوض عليها،  (21) 

  .ادةعبما في ذلك مناقشة المسائل التي يتطرق إليها 
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الخاضــعين لإجــراءات المنشــآت التنســيق بشــأن إدارة شــؤون أعضــاء مجموعــة   )د(  
والتمويـل اللاحـق    ؛العمليـات اليوميـة مـتى اسـتمر العمـل     بما يشمل [ الإعسار والإشراف عليها

وصـــون الموجـــودات؛ واســـتخدام الأصـــول والتصـــرف فيهـــا؛ واســـتخدام   ؛لبـــدء الإجـــراءات
صــلاحيات الإبطــال والاتصــال بالــدائنين واجتماعــام؛ وتقــديم المطالبــات وقبولهــا، بمــا يشــمل 

  ؛]دائنينوصرف دفعات توزيع للالمطالبات داخل اموعة الواحدة؛ 
  .تنسيق بشأن اقتراح خطط إعادة تنظيم منسقة والتفاوض عليهاال  )هـ(  

    
    تعيين ممثل إعسار وحيد أو الممثل نفسه  - ٢  

من الجائز تناول مسألة تعزيـز التنسـيق أيضـا مـن خـلال تعـيين ممثـل الإعسـار بـالنظر،            -٤٣
إعســار في إجــراءات حيــد وإعســار أو ممثــل علــى ســبيل المثــال، في تعــيين ممثــل الإعســار نفســه 

ســواء (في دول مختلفــة، عنــدما يفــي ذلــك الشــخص  واحــدة متعــددة تمــس أعضــاء في مجموعــة 
مـن الفصـل    ١٤٥-١٣٩انظر الفقـرات  (طبقة نبالاشتراطات المحلية الم) أكان طبيعيا أم اعتباريا

التعـيين إلى   وبالإضافة إلى الفوائد التي قد يجلبـها هـذا  ). الوطنيةفيما يخص الإجراءات الثاني 
الإجراءات الوطنية المتعددة، يمكنه أن ييسر في السياق الدولي التعـاون بشـدة بـين مختلـف     

  .الإجراءات وإعادة تنظيم اموعة ككل
وكمــا ورد أعــلاه فيمــا يتعلــق بالســياق الــوطني، يلــزم النظــر في طبيعــة اموعــة، بمــا       -٤٤

عنـد البـت فيمـا إذا كـان مـن المناسـب        يتضمن مستوى التكامل بين أعضائها وهيكل عملـها، 
ومـن المستصـوب بشـدة كـذلك أن تتـوافر في      . تعيين ممثل إعسار واحد أو ممثل الإعسار نفسه

انظر الجزء الثاني، الفصـل الثالـث،   (بتلك الصفة الخبرة الفنية المناسبة والمعرفة  يعينأي شخص 
تلـك الخـبرة والمعرفـة لفحـص دقيـق      بالشؤون الدولية في مجال الإعسار وأن تخضـع  ) ٣٩الفقرة 

ومـن  . عضاء مجموعـة المنشـآت المعنيـة وأعمالهـا التجاريـة     لأقبل تعيينه لضمان أن يكون مناسبا 
ممثـل إعسـار واحـد أو ممثـل الإعسـار نفسـه لإدارة عضـوين أو أكثـر مـن           يعـين المستصوب ألا 

  .أعضاء اموعة إلا إذا كان تعيينه من مصلحة إجراءات الإعسار
يكون ذلك الشخص، حيثما أمكـن تعيينـه، خاضـعا للقـانون المحلـي للـدول الـتي يعـين           -٤٥

ــرخيص      ــالمؤهلات والت ــا يتعلــق ب ــا، وخصوصــا فيم ــك  (فيه ــق ذل والصــلاحيات ) حيثمــا ينطب
وبناء عليه، يكون ممثل الإعسـار خاضـعا لأحكـام محليـة واحـدة      . والواجبات وإشراف المحكمة
ن في إحدى تلك الدولعلى غرار أي ممثل إعسار يعي.  
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ويمكن أن يختار لأجل هذا التعيين شخص طبيعي مؤهل للتصـرف في دول مختلفـة أو     -٤٦
شخص اعتباري، عندما يكون لدى الشخص الاعتبـاري ضـمن موظفيـه أو أعضـائه أشـخاص      

ومــع أن تــوافر . مؤهلــون يمكــن أن يقومــوا بمهــام ممثلــي الإعســار في عــدد مــن الــدول المختلفــة 
ك الأشخاص المؤهلين قـد يكـون محـدودا عمومـا، فقـد تكـون هنالـك منـاطق يكـون فيهـا           أولئ

 إمكانيـة توافرهم أكثر شـيوعا أو قـد يكـون مـن شـأن عولمـة التجـارة والخـدمات أن تزيـد مـن           
  .ذلك التوافر تحقيق
وحيثما يتبع ج من هذا النحـو، قـد تسـتدعي الحاجـة النظـر في وضـع أحكـام بشـأن           -٤٧

في المصـالح عنـدما يكـون     التضـارب وقـد يطـرأ ذلـك    . محتمـل في المصـالح   تضـارب ي اجتنـاب أ 
لأعضاء مجموعة المنشآت الذين يمثلهم ممثل إعسـار وحيـد مصـالح مختلفـة بشـأن مسـألة معينـة،        
ومــن ذلــك علــى ســبيل المثــال التمويــل اللاحــق لبــدء الإجــراءات أو التحقــق مــن المطالبــات أو  

، أو عندما تكون التزامات ممثل الإعسـار، بموجـب   ات داخل اموعةالمطالب ،سيما ولا ،قبولها
ومـن الجـائز معالجـة تلـك الحـالات      . مباشـرا  متضـاربة تضـاربا  قوانين مختلفة خاصـة بالإعسـار،   

سـياق  البالطريقة نفسها المذكورة أعلاه بخصوص تعيين ممثل إعسار وحيـد أو الممثـل نفسـه في    
  ).٢٣٣التوصية و ١٤٤قرة الفصل الثاني، الفانظر ( الوطني

    
    ٢٥٢و ٢٥١التوصيتان     
    الغرض من الأحكام التشريعية    

إن الغرض من الأحكام التشريعية بشأن تعيين ممثل الإعسار في سياق مجموعـات المنشـآت     
المتعــددة الجنســيات، مــن واقــع الحــرص علــى تعزيــز الكفــاءة والفعاليــة في إدارة إجــراءات الإعســار  

  :يلي ء ينتمون إلى مجموعة منشآت واحدة في دول مختلفة، إنما يتمثل فيماالمتعلقة بأعضا
ــل إعســار     )أ(   ــيين ممث ــدالإذن بتع ــل الإعســار نفســه لإدارة إجــراءات    وحي أو ممث

  إجراءات الإعسار ذات الصلة؛ مصلحةعلى أفضل  يراعيمتعددة متى رأت المحكمة أن تعيينه 
أو ممثـل   وحيـد ن ممثـل إعسـار   عـي شـأ مـتى   قـد ين معالجة أي تنـازع في المصـالح     )ب(  

  .الإعسار نفسه
    

    مضمون الأحكام التشريعية    
    تعيين ممثل الإعسار نفسه    

بأن تنسق مـع المحـاكم   في الحالات المناسبة ينبغي لقانون الإعسار أن يسمح للمحكمة   -٢٥١
راءات الإعسـار الـتي   ممثل الإعسار نفسـه لإدارة إج ـ أو  وحيدممثل إعسار تعيين  مسألةالأجنبية 
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في دول مختلفة، شـريطة أن يكـون ممثـل الإعسـار مـؤهلا      واحدة تخص أعضاء مجموعة منشآت 
لإشراف كل مـن المحـاكم   ممثل الإعسار  ضعويخ. لتعيينه في كل من الدول ذات الصلة بالقضية

  .]المنطبق[ ]الخاص بالإعسار[يقتضيه القانون  وفق ما، التي عينته
    

    لحالمصا تضارب    
التـدابير اللازمـة لمعالجـة مـا قـد ينشـأ مـن         ينص تحديـدا علـى  ينبغي لقانون الإعسار أن   -٢٥٢

في المصــالح عنــدما يعــين ممثــل إعســار وحيــد أو ممثــل الإعســار نفســه لإدارة شــؤون      تضــارب
ومـن  . أو أكثـر مـن أعضـاء مجموعـة منشـآت في دول مختلفـة      ثنين اإجراءات الإعسار الخاصة ب ـ

  .ممثل إعسار إضافي واحد أو أكثر تشمل تلك التدابير تعيينالجائز أن 
    

    )22(اتفاقات الإعسار عبر الحدوداستخدام   - هاء  
تواجه الأوساط المعنية بأمور الإعسار الضرورةَ اليومية إلى التعامل مع قضايا الإعسـار    -٤٨

د قـوانين ميسـرة   عدم وجومع والسعي إلى التنسيق في إدارة شؤون قضايا الإعسار عبر الحدود 
اتفاقـات الإعسـار   فقـد لجـأت إلى اسـتحداث     ولـذا  وطنية أو دولية معتمدة على نطـاق واسـع،  

وهـي اتفاقـات مصــممة   . وتبحـث هــذه الاتفاقـات بتفصـيل في دليـل الممارســات    . لحـدود ا عـبر 
ى لمعالجة المسائل الـتي تنشـأ في سـياق قضـايا الإعسـار عـبر الحـدود، وذلـك لتسـهيل العمـل عل ـ          

المصـلحة عـبر   الأطـراف صـاحبة   تسويتها بكفاءة من خلال التعاون بين المحاكم والمدين وسـائر  
الـذين يحتمـل   الـدائنين  لمصـلحة  الموجودات  تسييلحدود الولايات القضائية، وزيادة عمليات 

وإن استخدامها يمكن أن يخفّض فعـلا تكـاليف اللجـوء    . أن يكونوا في ولايات قضائية متنافسة
الإعسـار، بـدلا مـن التركيـز      لتقاضي، ويمكّـن الأطـراف مـن التركيـز علـى سـير إجـراءات       إلى ا

وعـلاوة علـى ذلـك، فـإن     . على تسوية مسائل تنـازع القـوانين وغيرهـا مـن النــزاعات المشـاة      
ــراف، يمكــن أن تســاعد في         ــات الأط ــدا في توضــيح توقع ــات، بالإضــافة إلى فائ ــذه الاتفاق ه

ويتبين حـتى الآن مـن    .دين، بل في زيادة قيمتها إلى أقصى حد أيضاالحفاظ على موجودات الم
الممارسة العملية أن المحاكم عادة مـا تقـر هـذه الاتفاقـات، ولكـن قـد يقرهـا أيضـا الـدائنون أو          

  .لجام كاتفاقات تعاقدية بين أطراف موقعة
علـى الصـعيد    التعـاون عبر الحدود، بصفة عامة، لغرض تيسـير  الإعسار اتفاقات  تبرمو  -٤٩

عادة مصـممة   وتكون. والتنسيق بين إجراءات دعاوى الإعسار المتعددة في دول مختلفةالدولي 
───────────────── 

  .للاطلاع على مناقشة تفصيلية حول الاتفاقات الخاصة بالإعسار عبر الحدود، انظر دليل الممارسات (22) 
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تجسـيد المواءمـة بـين المسـائل الإجرائيـة       والغرض منها هو الإجراءات،للمساعدة في إدارة تلك 
ــات القضــائية الم  بــينالمســائل الموضــوعية  مــن لا بــد لهــذه وإن كــان يجــوز  ( شــمولة فيهــا الولاي

الكتابيـة  (وهـي تختلـف في شـكلها    ). في ظروف محـدودة  الموضوعيةالاتفاقات أن تعالج المسائل 
وقـد تركـز   . ويجـوز أن تبرمهـا أطـراف مختلفـة    ) من العامة إلى المحددة(ونطاقها ) مقابل الشفوية

علــى ضــرورة قيــام تعــاون وثيــق بــين الأطــراف، مــن دون أن تعــالج  البســيطةالاتفاقــات العامــة 
أن الاتفاقات المحددة التي هي أكثر تفصيلا تضع إطـارا مـن المبـادئ الـتي      حينضايا محددة، في ق

  .دعاوى الإعسار المتعددة إجراءاتتحكم 
ويمكن اعتبارها عقودا مبرمة بين مـوقعين أو، في حالـة الإقـرار مـن المحكمـة، يمكـن أن         -٥٠

تشـمل الاتفاقـات مسـألة أو أكثـر، ولا      يجـوز أن و. تحصل على الصفة القانونية للأمر القضـائي 
سـير الإجـراءات لمعالجـة المسـائل      قـدم يوجد ما يمنع الأطـراف مـن أن تـبرم عـدة اتفاقـات مـع ت      

وجــود اتفاقــات تعــالج الاتصــالات العامــة   مــثلا ولــيس مــن غــير الشــائع  . المختلفــة الــتي تنشــأ 
ــة إجــراءات الإعســار، ثم تتبعهــا اتفاقــات محــددة     بشــأن الإجــراءات المتعلقــة  والتعــاون في بداي

ولذا، فـإبرام الاتفـاق الخـاص بالإعسـار عـبر الحـدود غـير محـدود         . بالمطالبات في مرحلة لاحقة
ولـئن كـان مـن المحبـذ بالتأكيـد إبـرام تلـك الاتفاقـات في         . بمدة زمنية، مثل قبل بدء الإجراءات

وضـوح، فقـد يـبرم اتفـاق     ة من الإجراءات من أجل معالجة الاستثناءات وتوفير القدممرحلة مت
وقـــد تعـــدل . في مرحلــة متـــأخرة عنــدما تنشـــأ مســائل معينـــة تشــير إلى الحاجـــة إلى التعــاون     

  .الاتفاقات أيضا رهنا بأي أحكام في الاتفاق الخاص بالتعديل
حسبما هو مذكور أعلاه، يجوز ألا تتضمن الاتفاقات الخاصة بالإعسار عبر الحـدود  و  -٥١

ن كيفية تناول مسـائل التعـاون والتنسـيق، أو قـد تعـالج أيضـا مسـائل        إلا على مبادئ عامة بشأ
وتشــمل المســائل الــتي . محـددة تبعــا لاحتياجــات القضــية المعينــة بــذاا والمسـائل المــراد تســويتها  

  :بعضا منهاالمسائل التالية أو  كلتعالج في الحالات النمطية 
ءات وإدارـا بـين مختلـف    توزيع المسؤولية عـن مختلـف جوانـب تسـيير الإجـرا       )أ(  

المحاكم المشمولة فيها وبين ممثلـي الإعسـار المعنـيين، بمـا في ذلـك القيـود المفروضـة علـى سـلطة          
  التصرف من دون موافقة المحاكم الأخرى أو ممثلي الإعسار؛

  إتاحة سبل الانتصاف والتنسيق بشأا؛  )ب(  
لى الدائنين عموما، في حالـة نشـوء   التنسيق في استرداد الموجودات بما يعود بالنفع ع  )ج(  

  مطالبات بشأن موجودات عضو من اموعة خاضع لإجراءات دعوى إفلاس في دولة مختلفة؛
  ؛ومعالجتهاتقديم المطالبات   )د(  
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  استخدام الموجودات والتصرف فيها؛  )هـ(  
  طرائق الاتصال، بما في ذلك اللغة والتواتر والوسائل؛  )و(  
  توجيه الإشعار؛  )ز(  
  التنسيق والمواءمة بين خطط إعادة التنظيم؛  )ح(  
المسـائل المتعلقـة تحديـدا بالاتفـاق، بمــا في ذلـك تعديلـه وإـاؤه وإيقافـه ونفــاذ           )ط(  

  مفعوله وتسوية المنازعات؛
إدارة الإجـــراءات، وخصوصـــا فيمـــا يتعلـــق بحـــالات وقـــف الإجـــراءات، أو    )ي(  

  قانونية معينة؛الاتفاق بين الأطراف على عدم اتخاذ تدابير 
  اختيار القانون الواجب تطبيقه بخصوص المسائل المتداخلة؛   )ك(  
  توزيع المسؤوليات بين الأطراف في الاتفاق؛  )ل(  
  التكاليف والأجور؛  )م(  
  .الاحترازية التدابير  )ن(  

أي حـالات خـروج   خلـو الاتفاقـات مـن    بضـمان  الاحترازية في العـادة   التدابيروتتعلق   -٥٢
ل المحــاكم وســلطتها وعــن السياســة العامــة والقــانون الواجــب تطبيقــه، وخصوصــا عــن اســتقلا

  .بشأن أي التزامات يتعهد ا ممثل الإعسار أو الأطراف، بمن في ذلك المدين، في الاتفاق
ــا فتئــت         - ٥٣ ــة، وم ــدول المعين ــات، وبخاصــة في بعــض ال ــزداد شــيوع هــذه الاتفاق وقــد أخــذ ي

فــة، ومنــها مــثلا إجــراءات إعــادة تنظــيم وتصــفية متزامنــة في دول   تســتخدم بنجــاح في أحــوال مختل
ــوذجي؛ وإجــراءات          ــانون النم ــا في الق ــير رئيســية، بحســب تعريفه ــة؛ وإجــراءات رئيســية وغ مختلف

غــير أنــه ينبغــي أن  . دعــاوى إعســار متزامنــة مــع إجــراءات غــير مرتبطــة بالإعســار في دول مختلفــة   
اص بالإعســار في بعــض الــدول المعينــة للمحــاكم بــأن يلاحــظ أنــه في حــين قــد يســمح القــانون الخــ

وعلـى سـبيل المثـال، مـن خـلال اللجـوء       (توافق على الاتفاقات عبر الحدود بخصـوص المـدين نفسـه    
، فـإن ذلـك الإذن الممنـوح    )من القـانون النمـوذجي   ٢٧إلى أحكام قانونية متناظرة مع أحكام المادة 

. الاتفاقـات في السـياق الخـاص بمجموعـات المنشـآت      قد لا يمتـد بالضـرورة ليشـمل اسـتخدام هـذه     
ومن ثم فإن ما قد يكـون لازمـا لتسـهيل إيجـاد الحلـول علـى الصـعيد العـالمي للصـعوبات الماليـة الـتي            

سـواء أكـان ذلـك مـن خـلال عمليـة إعـادة تنظـيم علـى النطـاق العـالمي أم            (تواجه مجموعة منشآت 
، فهو اتفـاق علـى التنسـيق بـين إجـراءات متعـددة       )فةكان من خلال توليفة تجمع بين إجراءات مختل
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وقــد تفتقــر  . فيمــا يخــص مــدينين مخــتلفين في دول مختلفــة، وإن كــانوا أعضــاء في اموعــة نفســها    
قوانين كثيرة إلى الأحكام الضرورية لتمكين محكمة مـا مـن الموافقـة أو الاعتـراف اللازمـين لاتفـاق       

بل يتعلق بالمدينين غير الخاضـعين لهـا أيضـا،   لا يتعلق بالمدينين الخاضعين لولايا ،ا القضائية فحسب 
  .واحدةمجموعة منشآت  فيكانوا أعضاء حتى إذا 

ولــذلك فــإن مــن المستحســن لتعزيــز التعــاون عــبر الحــدود أن يــأذن أي قــانون بشــأن      -٥٤
 -المصــلحة  صــاحبةأي ممثلــي الإعســار وغيرهــم مــن الأطــراف  -الإعســار للأطــراف المعنــيين 

فيمــا يخــص مختلــف أعضــاء مجموعــة  عــبر الحــدود اللجوء إلى إبــرام اتفاقــات بشــأن الإعســار  بــ
منشآت في دول مختلفة، وأن يسمح للمحاكم بالموافقـة علـى تلـك الاتفاقـات أو تنفيـذها، مـع       

ــار إلى الســياق الخــاص بمجموعــة المنشــآت    ــدول  . النظــر بعــين الاعتب وينبغــي أن يلاحــظ أن ال
لا بـد مـن مراعاـا لكـي تكـون هـذه       تتعلق بالشكل ديها مقتضيات مختلفة المختلفة قد يكون ل

  .الاتفاقات نافذة المفعول في الولايات القضائية ذات الصلة بالقضية
    

    ٢٥٤و ٢٥٣التوصيتان     
    الغرض من الأحكام التشريعية    

  :ما يليلحدود هو ضمان االغرض من الأحكام التشريعية بشأن اتفاقات الإعسار عبر   
أن يســمح القــانون الخــاص بالإعســار بــاللجوء إلى اســتخدام هــذه الاتفاقــات    )أ(  

المنشـآت   ةفيما يخـص أعضـاء مجموع ـ  في دول مختلفة، لتسهيل التعاون بشأن إجراءات الإعسار 
  الواحدة؛
  .مناسباأن يأذن للمحاكم بأن توافق عليها، حسبما يكون   )ب(  

    
    الأحكام التشريعية محتويات    
    لحدودان بإبرام اتفاقات الإعسار عبر الإذ    

المصـلحة   صـاحبة ينبغي لقانون الإعسـار أن يسـمح لممثلـي الإعسـار وسـائر الأطـراف         -٢٥٣
شـمل اثـنين أو أكثـر مـن أعضـاء مجموعـة منشـآت في دول        يلحـدود  ا عبرللإعسار  اتفاقبإبرام 
  .عضاء في تلك اموعةتيسيرا للتنسيق بين إجراءات الإعسار المتعلقة بأولئك الأ ،مختلفة
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    لحدود أو تنفيذهاعبر االموافقة على اتفاقات الإعسار     
عـبر  اتفاقـات الإعسـار    تقـر أو تنفـذ  ينبغي لقـانون الإعسـار أن يسـمح للمحـاكم بـأن        -٢٥٤

الـتي تـبرم تيسـيرا     ،أو أكثر من أعضاء مجموعـة منشـآت في دول مختلفـة    الشاملة لاثنينلحدود، ا
  .بأولئك الأعضاء في تلك اموعة راءات الإعسار المتعلقةللتنسيق بين إج

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /OK
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends false
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Preserve
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 600
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 1200
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


